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Egyéniség.
Apponyi hazajött Amerikából s a ta­

valyi rnéltós gteljesen mozgó házelnökből 
egyszerre az ellenzék legagilisabb vezére 
lett. Agilisabb, mint volt valaha.

Az a hatalmas beszed, a. melyben 
tegnap a kormányt az olasz borvám- 
kauzula ügyében megtámadta, egyike leg­
szebb szónoki diadalainak. Mintha meg­
fiatalodott volna, gondol atfüzése, érvelése 
csodásán újszerű, ötletes és a nemzeti 
eszme terén megalkuvást nem ismerő.

Honnan ez a nagy változás? Mi tette 
Apponyira Amerikában azt a nagy befo­
lyást. hogy most egyszerre szabad szár­
nyal ad szellemének, fölösleges terhektől 
megszabadulva, merész röpüléssel mu­
tatja a jog és igazság útját — előre, 
fölfelé?

Megmondta Apponyi maga egy magán­
beszélgetés során. Két dolog kapta meg 
u. i. az ő lelkét Amerikában: az egyéni 
érvényesülés maximuma és az egyén meg­
becsülésének maximuma.

Két nagy eszme. Nem csoda, ha ál­
taluk nagygyá fejlett az újvilág s meg­
haladta a régit, az öreg Európái.

Az emberi méltóságból, a keresztény­
ségből. a szabadság elvéből, az egyenlő­
ségből, a testvériségből — korunk min- 
denik uralkodó eszméjéből folyik mind a 
kettő. És mégsem találják meg az egy­
házon kívül sehol.

A kis olasz boltos testvére ülhet a 
világ legdicsőbb és legrégibb trónján, a 
pápai széken; az ujaradi ács fia bíbor­
palástot ölthetett vállára; egyebütt, mind­
járt azt kérdik a társaságban: mi az 
állásod ? mi volt az apád ? Ha feljebb 
akarsz jutni, nagyapád iránt is érdeklőd­
nek s legmagasabb kegy sugarait csak 
nyolez ősapa és ősanya czirnerei által 
nyerheted el. Az állam élére pedig egy 
napóleoni lángelme sem zsenialitása ál­
tal, hanem százezrek holttestén s milliók 
könnyein s álkán keresztül juthat el, 
hogy aztán karddal nyert hatalmát kard 
állal veszítse el.

Az egyén nem az lesz, a mire szüle­
tik, hanem a hová beleszületik. Az egyik 
nem tudja betölteni szerepét, a másik 
kinő belőle. A bajorok államának feje a 
bolondok házában van s mégis korona 
van fején, mert koronába született. A 
kétségbeesett, tönkrement exisztencziák 
légiója viszont azon a kínai falon törte 
össze szárnyait, a melyet szabad röpte 
elé a társadalom kasztfelfogása épített.

így érvényesül az egyén nálunk. 
Amerikában lehet a munkás fiából köz­
társasági elnök s az elnök fiából ismét 
munkás; de az bizonyos, hogy éppen e 
korlátlan lehetőség miatt mindenik be is 
tölti a helyét. Egész ember az elnök is, 
a munkás is. Annak nincs szüksége 
gondnokra, ennek nincs oka elkeseredni, 
szárnyaszegetten tétlenségbe vonulni.

Az egyén megbecsülése még kevesebb 
mifelénk.

Mi után kellene az egyént megbe­
csülni? Tettei után. A helyett a czim és 
a vagyon szerint történik. Ha czim és 
vagyon alapján valaki megbecsültetést 
követel, nem lehet azt teltei alapján meg­
tagadni tőle. A világ leghatalmasabb köz­
társaságának feje kezel fog minden mun­
kással, ki kérges tenyerét feléje nyújtja 
— a világ legnagyobb abszolút monar­
chiájának feje pedig tízezrével áldozza 
fel hatalomszomjának birodalma legerő­
sebb férfikarjait. Az a kézszoritás önér­
zetet ad a munkához s emeli a nemzeti 
vagyon értékét, ez a hatalomszomj a sír­
kereszteket. szaporítja.

Az uj világ dolgozik.’az ó — temető­
ket népesít be. Amott egyenlő mindenki 
az életben is, itt csak a halálban. Az 
egyéni megbecsülésnek igazi fokmérője a 
köszönésünk: alázatos szolgája!

Az egyéni érvényesülés korlátolt s az 
egyén megbecsülése igazságtalan. Ez a 
keltő nyomja az egész valónkat, nyomja 
a nélkül, hogy észrevennénk, mert hiszen 
beleszüleltünk. Hanem ha egyszer meg­
szabadul valaki a terhes légnyomásunk­
tól s szabadabb, tisztább, emberhez mél­
tóbb légkörbe kerül: megifjuhodik, meg- 
aczélozódik a lelke, mint valami üdítő 
italtól a lankadó test.

Vajha szétáradna közöttünk az az 
ifjúi, erős, merész szellem, a melyet 
Apponyi magával hozott! Erősödjék az 
egyénies szellem országszerte, mert csak 
erős férfi egyének adhatnak a nemzetnek 
is erős egyéniséget. Mi pedig kis nemzet
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Aki nem tud felejteni . . .
Irta- Várady István

I.
Beléptem a szobájába. Igazán nagyon 

csinosan volt berendezve. Rend és tisztaság 
mindenütt, csak a harmoniumon hevertek sza­
naszét a kóták. A mig ott várakoztam, szét 
néztem a szobában. A függöny félre volt huzva 
és a nap sugarai éppen rásütöttek az egyik 
sarokban álló imazsámolyra. Fölötte egy szép 
nagy szobor volt. A lourdesi Mária. A karját 
két olvasó fonta körül. A szobor fölött egy kis 
feszület. A szobor alapzatainál vadrózsák, friss 
üde vadrózsák voltak szétszórva. Oda léptem 
az imazsámoly mellé. A feszület mellett egy 
préselt vadrózsát láttam, átlátszó kaucsukba 
befoglalva.

— Ebben a pillanatban itt lesz a bátyám. 
No de foglaljon addig is helyet.

— Csak a kezét mossa meg, a méhesben 

fábry testvérek 
ÁRUHÁZA, Fö-utcza

Ajánlja az őszi és téli idényre érkezett újdon­
ságait FELTŰNŐ OLCSÓ ÁRAK mellett. 

összepiszkolta. Most jött haza csak az iskolából. 
Ma is templomozás után fölrendelte a gyer­
meket. Bocsásson meg, megint magára hagyom, 
oda ég a pecsenye — s kiment a kis Erzsiké.

— Kérem, — Istenem! — milyen boldog 
is az én barátom — gondoltam magamban. Itt 
nem kell annyit küzdenie a mindennapi ke­
nyeréért, mint nekünk városon, itt nem kell 
annyi szeszélyt kielégíteni, itt nem teszi az 
ember lelkét fásulttá sok-sok körülmény. 
Összehasonlítottam a falusi s városi életet s 
fáztam az utóbbitól. — Vájjon hogy érzi ma­
gát itt ez a fin ? — Hiszen valamikor egyike 
volt a város legsnájdigabb gavallérjainak. A 
szalonok beczézett kedvencze vájjon hogy tö­
rődött bele a falusi életbe? . . . S vájjon . . . 
vájjon tudott-e feledni ?

Nem győztem várni, nleibe indultam. Ki­
nyílt az ajtó. Ő jött be, Morvái Tibor. Egymás 
nyakába borultunk. Az örömtől alig tudtunk 
szóhoz jutni. Öt évvel ezelőtt láttuk egymást 
utoljára. Azóta alig egy pár levelet váltottunk
egymással.

Női férfi és gyermek csípők, férfi, kálin» és fin esi «mák. galocsnik óriási 
választékban, űri és fin nynlssőr, léden és Plfisck kalapok, és sapkák. Bőr, bélelt 
és kötött keltjük, fehér és színes úri ingek, pilisek és fianell takarók, Jäger 
és maríné alsó ingok, nadrágok harisnyák, gamáslik. lábsziárvédők, s még szám­
talan czikkek Óriási választékban, mélyen leszállított árak mellett. --------------- -------------

— Csakhogy valahára! — Azt hittem, 
soha se jössz már el. Gyere ide mellém. Ülj 
le. Hadd nézzelek meg jól, hiszen olyan rég 
nem láttalak. Nincsen semmi bajod? — mit 
csinál a nagybátyám ? — hát az ujjadon nincs- e 
még jegygyűrű ? — lumpoltatok-e sokat ? — 
mit csinálnak a kompanisták ? — nem ártott 
meg a városi élet ? — mi újság a színházban ? 
—- hát az öreg tanító bátyánk mit csinál ? — 
hogy vannak szülőid? — levizsgázott-e már a 
kis mókus ?

— De az Isten szerelmére kérlek, szóhoz 
sem tudok jutni. Kezd egyenként, aztán úgy 
talán tudok felelni rá. Ólyan gyorsan pereg 
a te nyelved, hogy minden asszonyon túl 
teszel.

Jól van no. Kezdjük tehát elölről. 
Aztán mig megfeleltem minden kérdésére, bi­
zony dél volt már. Még egy kérdést akart 
hozzám intézni, de abba hagyta. Rajtam volt 
tehát a kérdezősködés sora. Tibor — fogadjunk 
eltaláltam a gondolatodat. — Aztán oda men­
tem egészen melléje. Hozzáhajoltam s megtog-
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létünkre erős egyéniséggel előre halad­
hatunk, nélküle — háború nélkül irtuk 
alá pusztulásunkat. Dv K. A.

Tisza és az udvar.
Bécsi tudósítónk értesít az alábbi érdekes 

és a jelenlegi politikai bonyodalmakat élesen 
megvilágító udvari eseményekről. I alán emlé­
künkben van még, hogy a nyári szünet vége 
felé gróf Khuen-Héderváry meglátogatta gróf 
Tisza Istvánt. Az a látogatás nem volt puszta 
udvariassági tény, hanem Khuen-I léderváry ak­
kor vitte meg gióf Tiszának az udvar ultimá­
tumát, hogy a képviselőház összeülése után rög­
tön lásson hozzá a házszabályok reviviz.iójához. 
Tisza István tehát, ha nem bir most boldo­
gulni az ellenzékkel, akkor bukott ember. Es 
csak az az egy mentsége lenne már, ha sike­
rülne az ellenzéket rábírni, hogy bármiféle alak­
ban, enerpromisszum, vagy pártközi bizottság 
tormájában járuljon hozzá a házszabályok mó­
dosításához. Az ellenzéknek azonban, lehetőleg 
lesz annyi esze, hogy másodszor nem fog felülni 
Tiszának s nem enged rést ütni a magyar al­
kotmányon. Ennek sorsa és jövője ma kizáró­
lag az ellenzéki pártok kezében van.

Körber - szövetkezik Tisza ellen.
A képviselőház folyosóján ma érdekes 

dologról beszéltek, még pedig Körber osztrák 
miniszterelnök egy állítólagos bizalmas nyilat­
kozatáról, hogy ő a maga részéről is , mindent 
el fog követni, hogy a magyar ellenzék akczió- 
ját, amely Tisza István miniszterelnök megbuk­
tatására irányulna, —- a legerősebben támo- 
«Tatja.

Ha a hir igaz, úgy Tisza István méltán 
büszke lehet parlamenti \ szereplésére. Kérdés 
azonban, hogy a magyar ellenzék szövetkezik-e 
egy olyan emberrel, a kinek éltető eleme 
egyes egyedül az ármánykodás.

Es még nagyobb kérdés, mi akar lenni az 
a szövetkezés? Képtelenség, mesebeszéd, hogy 
Körber, egy idegen állam miniszterelnöke szö­
vetkezzék a magyar ellenzékkel. E szövetség­
nek sem módja, sem formája, sem eszköze, 
sem czélja nem lehet.

Van azonban a híresztelésnek czélja. A 
kormány nem sok reménynyel néz jövője elé, 

a képviselők is megtöltik a padsorokat, hogy 
az amerikai diadalutról hazatért nagy szónokot 
ismét meghallgassák. A folyosón az ülés előtt 
alig van élet. Sokan vannak, de ma már óva­
kodnak a különböző pártból való képviselők 
attól, hogy szóba álljanak egymással: minden 
összevillanó szempillantás nyomán már a pak- 
tálás gyanúja kél.

A mai ülés különben is sokat igér. Ap- 
ponyin kívül — akit különben az ülés előtt 
a nemzeti szövetség Bujánovics Sándor veze­
tése alatt üdvözölt — esetleg Bánffy és Eöt­
vös Károly is beszél, ami mindenesetre nagy­
ban emeli a nívót is s feszíti meg az érdek­
lődést. Tisza ideges nyugtalansággal foglal he­
lyet a székében, ma megint kellemetlen falato­
tokat kell lenyelni.

Az ülést fél tizenegy óra után nyitotta 
meg báró Feilitzsch Arthur alelnök. Az iro­
mányok előterjesztése után gróf Tisza István 
terjesztette be az állami számvevőszék jelenté­
sét az 1903. évi zárszámadásokról. Ezután Be- 
licska Béni, az ig. biz. előadója jelentette, hogy 
Herczeg Ferencz mandátuma rendben van. A 
pécskai képviselőt a hatodik osztályba soroz­
ták. Az interpellácziós könyvbe Gabányi Mik­
lós a szabadságharezos honvédek dolgában 
jegyzett be interpellácziót.

Elnök-. Feilitzch Arthur báró.
Tisza István gróf miniszterelnök egy szám­

széki jelentést terjeszt be 1904-ik év másodiki 
évnegyedről.

Belicska Béni előadó: Beterjeszti az iga­
zoló bizottság jelentését Herczeg Ferencz man­
dátumáról, amely teljesen rendben találtatott.

Elnök'. Herczeg Ferenczet végleg , igazolt 
képviselőnek jelentette ki, mert a szabályszerű 
30 nap letelt és mandátumát senki sem tá­
madta meg. , .

Az interpellácziós könyvbe Gab any i Mik"- 
lós jegyzett be interpellácziót a 48-as honvé­
dek érdekében. . .

Napirenden, van az olasz provisanwn foly­
tatólagos tárgyalása.

Apponyi beszéde.
Apponyi Albert gróf: Gazdasági és politi­

kai vonatkozásaiban bírálja a javaslatot. Közjogi
I részben botlások vannak, közgazdasági súlya a..

mikor az ellenzék kezet akar fogni ellene s a 
pártban is idegenkedés mutatkozik a házsza- 
bályrevizió miatt. Ez a híresztelés alkalmasnak 
látszik a hívek fellelkesitésére, másrészt az 
ellenzék diszkreditálására. S így megmarad 
legutolsó kérdésnek: vájjon ki fog a híreszte­
lésnek felülni ?

Apponyi Albert gróf ünneplése.
A Magyar Nemzeti Szövetség ma délelőtt 

tizedfélórakor üdvözölte Apponyi Albert (grófot 
amerikai diadalutja alkalmából. Az ünneplés a 
képviselőház fogadótermében zajlott le. Ahova 
Apponyi Albert gróf nehány percczel később 
lépett be. A nemzeti-párt küldöttsége Bujá­
novics Sándor udvari tanácsos, volt képviselővel 
élén, harsány éljenzéssel fogadta a grófot. 
Ezután Bujánovics Sándor szép beszédben 
ecsetelte Apponyi gróf amerikai diadalait, si 
kereit, amelyekért az egész nemzet hálájára 
számíthat. Apponyi Albert gróf nyomban vá­
laszolt és megköszönte a szives és lelkes 
óvácziót. Azok az eredmények, melyeket a 
magyar csoport elért, felélesztették azokat az. 
emlékeket, a melyeket Kossuth Lajos Ameri­
kában keltett, de fokozta is a magyarok iránt 
ott megnyilvánuló rokonszenvet. Megemlékezett 
arról is, hogy örömmel tapasztalta, hogy Ame­
rikában élő hazánkfiai nem vetkeztek ki ma­
gyarságukból. Bárha a mi nemzetiségeink itthon 
oly buzgósággal, lelkesedéssel énekelnék a 
magyar Himnuszt, amint ezt az amerikai honfi­
társaink tették. Még egyszer meleg szavakban 
megköszönte az ünnepeltetést.

A Nemzeti Szövetség ezután kijelentette, 
hogy nem ejtette el az Amerikában járt ma­
gyar képviselők ünnepeltetését és kérte 
Apponyit, hogy mint azok vezére, ezen az ün­
nepélyen jelenjen meg.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselöház ülése.
BudnpcHt, okt. lő.

Ünnepi czime van a Háznak. Gróf Ap­
ponyi fog beszélni. Már jóval az ülés előtt 
roskadoznak a publikum terhétől a karzatok s

tam a két kezét. A szemébe néztem hosszasan 
. . Tibor, hát még mindig ? . ■ ■

Szomorúan hajtotta le a fejét.
Még mindig . . - Nagyon . . . Hol 

van Ö ?
(Szegény fiú, tehát nem gyógyultál meg, 

a falu sem használt neked — gondoltam ma­
gamban.)

— Nem tudom. Egy darabig figyelemmel 
kisértem mindazt, a mi körülötte történik. Olyan 
okos s olyan hiú volt, mint mindig. Éppen 
akkor helyezték át s aztán nem tudom mi 
történt tovább Különben hagyjuk el az egész 
dolgot. Hogy mi lett belőlük? — tudja az 
Isten. Mondtam már, ne törődj vele. Beszéljünk 
egyébről.

Nem szólott semmit, csak nézett a leve­
gőbe. Aztán az imazsámolyra irányította tekin­
tetét, majd bánatosan nézett rám:

— Hát veled se beszéljek felőle ? Ma­
gamba tűnődöm, gondolkozom mindig*, Egyszer 
van valakim, a ki tudna felőle beszélni, be­
szélni jót — rosszat — bánom is én akármit, 
— s az az egy is azt mpndja: ne beszéljünk 
róla. — Rossz fiú vagy!

Róth®.utóda . . . . ............. . uw—.. .min Iwin vlvvuu Fowncs fele ( Valódi amerikai
.... . . l 1 ii i .. . .. angol kesztyűkben ( czipökbenajanlja ez évadra érkézéit angol újdonságait

Megesett szivem szegény barátomon.
— No jól van. Beszélni fogok, de csak 

majd délután.
Láttam, hogy egy pillanatra fölragyogott 

a szeme. Aztán' oda lépett a szobor elé. A vi­
rágtartóból kivett egy szép vadrózsát s nekem 
nyújtotta: »Íme jutalmad előlegesen.» »Hát 
erre emlékszel ?» s rá mutatott a hervadt vad­
rózsára.

— Talán. Valamikor ... Na igen! — a 
nőegylet hangversenyét követő napon O, te, a 
mamája, Zöldiék s én kimentünk az erdőre. 
Ti ketten előre szaladtatok. Az utszélén leülte­
tek egy vadrózsa bokor alá . . . Mikor esküvel 
fogadtátok egymásnak . . . örökre ... Hogy 
gyönyörködtem én akkor a ti boldogságtokban.

— Akkor . . . akkor . . .
— Látod Tibor! Mondtam én akkor is, 

ne higyj neki. Nem te vagy az első, s nem is 
leszel az utolsó. Te huszonkét éves voltál s ő 
huszonhárom s annak már — öt éve . . .

. . . Öt éve . . . Mintha csak tegnap letí 
volna,

— No jöjjenek ebédelni! — szólt be hoz­
zánk Erzsiké, a Tibor húga. A verendán pá- 

rolgott a forró leves. Ettünk jó étvágygya . 
Kedélyesen csevegtünk el azokról az időkről, 
mikor Erzsikével együtt {elfordítottuk a tintás 
üveget a tanító ür asztalán. Ez nem volt elég. 
Én tintával bajuszt festettem magamnak s azt 
kérdeztem: Ügyes legény leszek-e ? — O azt 
felelte, hogy igen. No csókoljon meg hát érte. 
Erzsiké egyet csettintett a nyelvével s megcsó­
kolt, akkor nekünk szabad volt csókolózni, 
éppen olyan bajusza lett a tintától, mint ne­
kem, akkor nyitott be a tanító bácsi, no hiszen 
ki is kaptunk érte.

II.
Kimentünk a méhesbe. Megnéztem az is­

kolát. Tibor mindent olyan jó kedvvel muto­
gatott meg. Aztán bementünk a kertbe s lepi­
hentünk egy terebélyes almafa árnyékába. Oda 
ült egészen közel hozzám s elkomolyodott.

— No most már beszélj róla. Megígérted.
— Ha örömöt okozok ezzel neked, szíve­

sen. Tehát húshagyó kedd éjjelén ...
— Beszéld el mi történt a bál alatt. Nem 

emlékszem semmire.
Nem emlékszel ? Későn mentünk be a

■■—TiTinnwnruniPiwm»»-'*-»»1*' ■ iw-hii i   ■■■■ '»i—wurwunwu— i »»i™úri ingek mérték szerint
•angol vadász mellény ós bőrkabát 

különlegességek.
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szerződésnek pedig a borvámon alapul. A bor­
vámban visszaélést jelent, hogy 1904-re 20 
aranyban volt megállapítva az olasz bor vámja 
most pedig október 15-éig az év végéig 6 frt. 
50 kr. aranyban. Ezért eresztjük bs az olasz 
bort házasitások czimén. Ez határozott vissza­
esés. Ha tekinti, hogy Olaszországnak éppen 
érdeke a szerződés, mint nekünk és ha tekinti 
bo2V ezért ’Olaszország kész volt a borvám­
klauzulát elejteni, az a véleménye, hogy borter­
melésünket meglehetett volna menteni attól a 
mennyiségtől is, amely az év végéig oly ala­
csony vámtétel mellett Olaszországból hozzánk 
beözőnlilc. Azt hiszi, hogy nincs okunk a szer­
ződésnek oly nagyon örülni. De kifogásolnia 
kell a szerződésnek rendelkezésekkel való 
életbeléptetését is, mert hisz volt, volna idő, 
ho"y a szerződést rendes utón tető alá hoz­
zuk. A parlament nyugodt volt ki is fáradt 
már tehát azaz ok nem forgott fenn. Azt amit 
Tisza csinál, az Plebiscitarius cerarizmus. A 
miniszterelnök valóságos parlamentáris monsi­
eur sans géné. (Taps. Éljenzés, a bal és szél­
sőbalon.)

Fejtegeti ezután, hogy milyen motívumok 
alapján hozatott az .1899. XXX. törvény. A 
viszonosság megszegése esetére jött létre. Benne 
van a törvényben, hogy a kereskedelmi szerző­
dések kötése, a vámszövetség megkötése az 
autonom vámtarifa létrejötte előtt nem enged­
tetik meg s e törvény bármely pontjának meg 
nem tartása a viszonosság megsértésével egyen­
rangúnak tekintetik.

A kormánynak tehát nincs jogáé törvényt 
meg nem tartani, nem azért hozatott, hogy meg 
ne tartassák. (Tetszés a balon.) Ez egy garan- 
czia volt nekünk Ausztriával szemben, mely 
ha be nem tartatik, az önálló vámterületre lé­
pünk át. (Tetszés.)

Csodálkozik az előadó mai felfogásán. Nem 
tudja, ez a Rosenberg azonos-e azzal a Rosen- 
berggel, aki 1899-ben, mint előadó szerepelt. 
(Elénk helyeslés.)

Olay Lajos: Akkor még nem volt gróf! 
(Derültség.)

Rosenberg Gyula: Azonos, azonos.
Rákosi Viktor: Akkor még nem volt ud­

vari tanácsos.
Rosenberg Gyula: Nem is lesz.
Apponyi Albert gróf: Akkor az előadó ur 

azt mondta, hogy az autonóm vámtarifa nélkül 
kereskedelmi szerződések nem köthetők.

Zajos kiáltások'. No tessék. Most máskép 
beszél!

Polónyi Géza: Mindenre kapható!
Elnök csendet kér.
Gabányi Miklós: Az elnök is mindenre 

kapható.
Elnök rendre utasítja.
Apponyi Albert gróf: Kérdi micsoda biz­

tosítékunk van a törvényekben, különösen 
Ausztria előtt. Ha látja, hogy a mi érdekünk­
ben alkotott törvények csak addig garancziák, 
amig a kormánynak akadályul nem szolgál s 
rögtön félre dobják, ha kellemetlen. Ez csak 
az ellenfeleinket erősiti. (Tetszés a balon.) Nem 
áll, amit Rosenberg mond, hogy csak formai 
hiba történt. Kijelenti, hogy az uj vámtarifa — 
e törvényhozás döntése nélkül — nem létezik, 
e nélkül a külfölddel szerződést kötni nem 
lehet s ez nem formahiba, hanem ezen garan- 
cziális törvényünkről való lemondás, az 1899. 
XXX. t.-czikk erkölcsi kötelezettsége alól való 
felmentés. S igy abból a törvényből csak az 
maradt, amit e törvény ellenében koncessiónak 
irtunk, vagyis az egész eljárás álarcza mögül 
élénkbe néz a közös vámterületnek minden 
áron való megkötése (Taps, éljenzés, a bal és 
szélsőbalon.)

Olay Lajos: Gyalázat!
Apponyi ezután azzal végzi, hogy ő aki az 

1899: XXX. t.-czikk megcsinálásában részt vett 
kétszeres kötelességének tartja e javaslat ellen 
állást foglalni s azért a lirnine elutasítja e-. ja­
vaslatot és a Kossuth-párt javaslatához járul.

Hosszas taps, éljenzés I Az ellenzék és a 
szélsőbal Apponyihoz tódul. Tisza István szó­
lásra áll fel, de az ellenzék perczekig éljenez 
és tapsol, újra leül s az éljenzés és taps meg­
szűnése után juthat szóhoz.

Tisza válasza.
7'isza István gróf miniszterelnök: Apponyi- 

nak felel. (Hosszas zaj. Elnök csenget.)
Amely parlamentben a szólás jogát nem 

engedik meg, az nem teljesíti hivatását. (Per­
ezekig tartó zaj.)

Olay Lajos: Az ilyen törvénytiprónak 
semmit!

Elnök folyton csenget. Olay Lajost rendre- 
utasitja.

Olay Lajos bejelenti, hogy Tisza után a 
házszabályokhoz kér szót.

Tisza István gróf miniszterelnök végre 
szóhoz jut s Apponyinak felelve, kijelenti, hogy 
a végleges szerződés deklaratiójában ki van 
tüntetve, hogy a végleges szerződésben az 
általános vámtarifa lesz az irányadó. Beismeri, 
hogy az ideiglenes szerződésnél nem érvénye­
sült a magyar kormány előzetes álláspontja, 
most általánosabb kedvezményt akart kieszkö­
zölni, de konstatálja, hogy mindkét kormány 
mindent megtett, hogy a nemzete érdekét 
megóvja s több konczessziót nem lehetett ki­
eszközölni.

Felel azután Apponyi vádjaira. Igaz, hogy 
január elseje óta beczikkelyezés nélkül tartjuk 
fenn az Olaszországgal való megállapodást, 
pedig abnormálisán gyorsan tárgyalták le a ja­
vaslatokat.

Hát erre azt feleli, ő többször kérdést in­
tézett az ellenzékhez, hogy hosszabb vita nél­
kül átengedik-e a javaslatot.

Polónyi Géza: Autonóm vámtarifa alapján 
nyolez nap alatt letárgyaltuk volna.

Tisza István gróf miniszterelnök: S min­
dig gúnyosan visszautasítottak.

Különben nem csoda, ha Apponyi na­
gyon is soknak találta az időt, mert sokat volt 
távol.

A törvény megalkotását ő is helyeselte s 
annak czélját tartja mindig szeme előtt. Módo­
sítani akarták a törvényt, de nem volt rá idő. 
A kérdés az: minő előnye származott abból 
Ausztriának, hogy belementek a szerződésbe ?

Felkiáltások'. Nem arról van szó!
Életbevágó dolog volt, hogy belemenjünk 

a szerződésekbe s akkor áldoztuk volna fel 
Magyarország érdekeit, ha bele nem megyünk 
a szerződésbe. A törvénynek czélja pedig az 
ország érdekeinek megóvása volt. (Helyeslés 
jobbról.)

A czél, hogy a vámtarifa létrejöjjön, az 
osztrák viszonyok folytán nem látszik egyhamar 
megvalósulhatónak. Lehetett volna-e tehát

terembe. Éppen egy keringőt játszott a czi- 
gány. Ö Hadikkal, a kis tüzérhadnagygyal 
tánczolt. Köszöntésünket nagyon hidegen fo­
gadta, holott máskor ? — Látni lehetett, hogy 
igen kellemesen érzi magát Hadik karjai kö­
zött. Te nagyon sápadt voltál. Közbe kétszer 
tánczoltatok csak együtt, s alig beszéltetek 
valamit. Következett a második négyes. Két 
héttel előbb neked ígérte el, de megfeledkezett 
s oda ígérte Hadiknak. Te egy szót sem szól­
tál. Vetted a kalapod s távoztál Maressel. En 
ott maradtam. Nem tánczoltam, csak figyeltem 
Öt. Nagyon jól érezte magát Hadik társasá­
gában, tekintete véletlenül abba a sarokba 
esett, ahol én voltam. Mintha kereset volna 
valakit mellettem s kissé elpirult. Azt hittem 
most már elveszti jókedvét, ha észreveszi tá­
vollétedet. Dehogy. Táczosához fordult s ke­
délyesen csevegett tovább. A souppé csárdást 
meg úgy járta Hadikkal, hogy mindenki őket 
bámulta.

Másnap este Mares jött hozzánk feldúlt 
képpel. Ö újságolta, hogy Ő férjhez megy 
Hadikhoz. Akkor egész éjjel nem aludtunk. 

Csütörtökön d. e. átmentünk hozzájuk. Azt a 
meleg fogadtatást, melyben máskor részesítet­
tek, most elnyelte a föld. Édes anyja egész 
kedélyesen adta elő, hogy leányát Hadik nőül 
veszi s reméli, hogy mi mint leányának őszinte 
barátai szivünkből örülünk.

Nem tudom, hogy jöttünk el onnan. Te 
ugyanaz nap d. u. beszéltél vele. Hogy mit ? 
— nem mondtad el. Hazajöttél, összetörtél 
két üveg keretet, szétszakítottál két fényképet 
s megírtad az áthelyezés iránt kérésedet. Este 
vonatra ültél s elutaztál nagybátyádhoz. — 
Ennyi az egész.

Az eljegyzés megtörtént. De a Hadik kau- 
czióját — hiába esdekeltek a protektorai, — 
nem engedték el, sőt két hónap múlva áthe­
lyezték egy boszniai ezredhez.

Egyszer találkoztam vele a színházban. 
Felőled is kérdezősködött.

— Mit kérdezett? — kapta meg Tibor a 
kezemet.

— 1 logy hol vagy.
— Csak ennyit ?
— Csak. — Egy év múlva úgy volt, hogy 
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Somlyai, a derék aljegyző elveszi. De közbe 
jött egy uj csillag — a gazdag Borsi, kiért 
Somlyait elutasította. A gazdag Borsi börzén 
vesztett, váltót hamisított — most diurnista. 
Persze, nem mehetett hozzá. Aztán nem jelent­
kezett senki.

Tibor szomorúan bólintgatott.
Megsajnáltam szegény fiút. Vigasztalni pró­

báltam. Látod Tibor, te úgy sem lettél volna 
boldog vele. O nem szeretett téged. Ö csak a 
hiúságát elégítette ki, hiszen mindig volt hó­
doló udvara. Tetszett neki, hogy szépségével, 
szemei varázsával mindenkit elbűvöl. Nem sze­
retett ő igazán senkit.

S mi lett tovább ? — kérdé rövid hallga­
tás után.

Az apja meghalt, nagyon sok adósságot 
hagyott hátra. Eladtak mindent. Azok a körök, 
melyekben addig éltek nem törődtek velők. 
Egyenként maradtak el a lelki jóbarátok és 
ismerősök. Falura mentek egy rokonukhoz. Édes
anyja ott elhalt.

— És ő ?
— És ő? — a jó Isten tudja. Azt hallót-
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jobbat tenni, minthogy az ország érdekeit a 
vámtarifa-javaslat alapján, a külföldi szerző­
désnél megóvjuk. (Helyeslés jobbról.)

Nem az szolgálja az ország érdekét, aki a 
nagy pózok között mindig állandó elvek mel­
lett harczol, hanem aki a viszonyokhoz mérten 
az ország érdekét igazan megvédi. Ajánlja a 
javaslat elfogadását. (Éljenzés jobbról.)

Olay Lajos a házszabályok czimén szólal 
fel, de az elnök figyelmezteti, hogy csak a ház­
szabályokhoz szóljon.

Olay indignálva feleli, hogy neki ki kell 
fejtenie indokait, mert az elnök megsértette az 
ő méltóságát.

Ezért az elnök rendreutasitja.
Ismét Apponyi.

Apponyi Albert gróf személyes kérdésben 
felel Tiszának, aki a nyári idő alatt való gya­
kori távollétére tett ezélzást s ezért könnyű 
volt rövidnek találnia az időt. Hát ő az előző 
évben eléggé húzta az igát, aztán nem csoda 
ha a nyugodt tárgyalások idején több időt töl­
tött távol. (Kiáltások a balon'. Hát Tisza hol 
volt tavaly ? Sohse volt itt. Geszten volt, in- 
trigált!) Újból hangsúlyozza azután, hogy a 
törvény világosan megmondja, hogy az 1899. 
XXX. t.-czik bármely pontjának be nem tar­
tása a viszonosság megsértésének tekintetik s 
ezt nem lehet semmikép elmagyarázni.

Elnök az ülést felfüggeszti. Az ellenzék 
Apponyit hosszan éljenzi.

Szünet után
Emuszt Sándor képviselő beszélt, de be­

széde elején hirtelen rosszul lett, úgy, hogy 
az elnök 5 perezre felfügesztette az ülést. 
Zboray és Rakovszky Ernszthez siettek és ki­
vezették őt a teremből.

Ezután még Endrey beszélt.
Ülés vége 2 órakor.

A váradi egyházmegyének egy régi, hűsé­
ges, érdemes papja hunyta le tegnap örökre 
szemeit, akinek halála őszinte gyászt hoz Szent 
László egyházmegyéjére.

tam nevelőnő lett, viszont mások azt mesélték 
színésznőnek ment. Melyik igaz ? Nem tudom.

Két hétig voltam ott. Minden reggel ki 
mentünk sétálni. Minden sétából vad rózsát 
hozott haza. Néha úgy el-el nézegette őket. 
Egyszer megszólítottam: mit tudsz rajta látn- 
mit tudsz rajta szeretni ? Tekints el az emléki 
tői. Nézz ide, szeretem ezeket a hamvas szir­
mokat. ezt az igénytelenségében bájos virágot, 
szeretem ezeket a lehelletszerü halvány szir­
mokat, melyek a leggyengébb érintésre is le­
hullanak, szeretem a tövist rajta, a mely bosz- 
szut áll a leszakított, az elrabolt ékességért, 
szeretem a sötét leveleit, melyek féltő gond­
dal takarják el a rózsát és szeretem az egy­
másba simuló apró bimbókat, meg a jelentő­
ségét: >Ne adj a külszínre ...»

III.
. . . Szombat este volt. Ave Máriára ha­

rangoztak. Esti sétánkban találkoztunk a pap­
pal, ki elujságolta, hogy Czobelnek a gazdag 
földbirtokosnak megérkezett a pesti lánya, fér­
jével a tanácsossal. Magukkal hozták a kis Fri- 
czit. A vak Juliskát, kik mellett nevelőt tarta­
nak. Azt is mondta korábban lesz az Isten 
tisztelet, mert el kell utaznia.

Vasárnap volt, Tibor föl ment a kórusba 
orgonázni. Én bementem a leghátulsó padba. 
A pap a hiúságról, a kevélységről prédikált. 
Nem szabad hiúknak lennünk szépségünkért, 
elbizakodottnak gazdagságunkért, és tudomá­
nyunkért stb.

Megláttam a Czobel unokáját a vakleányt. . 
Mellette ült egy leány, a ki könnyezett a pap '

Vidovick György, az elhunyt pecze-szőllősi 
esperes-plebános, tiszteletre méltó typikus képvi­
selője volt a régi magyar katholikus pap­
ságnak.

Nálunk a kath. papságnak franczia alakja, 
a könnyed, túlírnom, udvarias, szellemes, szalon- 
müveltségü, — de egyúttal felületes és köny- 
nyüvérü abbé —• csak a regényekből isme­
retes.

A komoly szobatudós, de szegletes, túlsá­
gosan rideg, német papságnak csak újabban 
kezd iskolája nőni.

A magyar papságnak az ideálja a régi 
táblabiró papság volt. Nyílt, magyar természet, 
vendégszerető, barátságos, emellett képzett, 
főleg a magyar jogban és történelemben jártas, 
népe előtt tisztelésben álló, tekintélynek ör­
vendő, igazi úriember, aki a társadalmi érint­
kezést fentartja ellenségeivel is, akit megbecsüj 
még az ellensége is.

Ilyen volt Vidovick György, előkelő gentry- 
csaláából származott, apja szolgabiró volt, 
anyja Kállay leány, szabolcsi gentry, közeli 
rokona a volt közös pénzügyminiszternek Kál­
lay Béninek; rokonságban állott továbbá a 
bihari gentryekkel a Fráter-eWe\, Miskolczy- 
akkal stb.

1833-ban született. Itt Váradon végezte 
iskoláit, a szabadságharcz idején már nagy diák 
volt, — de niég nem fegyverképes. Néh. Sza- 
niszló püspök vette fel az egyházmegye kis­
papja! közé s tanulmányai végeztével, 1855. 
márczius 19-én szenteltetett pappá. Az egyház­
megye több helyén káplánkodott: Szent Job­
bon, Váradon s 1862-ben elnyerte a hosszu- 
pályii plébániát, hol 23 évig maradt. A na­
gyobbrészt református vidéken annyira megked­
velték, hogy a kerület kétszer országgyűlési 
képvisélővé választotta függetlenségi program­
mal. 1885-ben a tekintélyes pecze-szőllősi plé­
bániát kapta s egyúttal kerületi esperes, 1896- 
ban pedig tb. kanonok lett.

Községének mindkét helyen igazi vezére, 
atyja volt, a megyei életnek tevékeny 

beszéde alatt. Jobban szemügyre vettem. Egy­
szerű divatját múlt fekete ruhában volt, a ka­
lapja újabb keletű ugyan, rajta gyászfátyol. 
Haja fekete, de a dús fonatba egy-egy fehéres 
hajszál is vegyült. Tanítványához fordult. Szo­
morúan mosolygott, kékes szemeivel majd el­
nyelte. Nagyon szép lehetett pár évvel azelőtt.

Imádkoztam. A telkembe csengett az or­
gona búgó hangja, a hívők áhitatos éneke, 
előttem lebegett a sok gyertyaláng fényétől 
megvilágított oltár, a szivemben ott volt az a 
különös megilletődés, a mit mindig érez az 
ember, ha igazán tud imádkozni. S én akkor 
tudtam.

Egyszerre csak megcsuklott a kántor 
hangja, az orgona játékon erős zökkenés volt 
észlelhető.

Fölakartam menni, de féltem, hogy feltű­
nést keltek. Megvártam tehát a mise végét. 
Tibor lejött halálsápadt arczczal.

— Mi bajod ? — rosszul vagy ?
Rohant oda, hol a nevelőnő térdelt. Egy 

elhullatott vadrózsa levelet vett föl a földről, 
a mikor a térdeplőről fölállt. Ajkaihoz emelte 
s megcsókolta.

— Tibor ? — mi bajod, gyere haza, te 
beteg vagy.

Sötét nagy szemeiben két könny jelent 
meg. Egy darabig rám nézett, aztán szomorúan 
mondta:

— Szent Isten, hogy megváltozott.
— Ki I
— Hát nem ismerted meg I
? ? ?
— Hiszen O az!

részese és nagytekintélyű befolyásos tagja.
Bár szónok nem volt, orgánuma nem volt 

erre való, de a képzettsége és a tapaszta­
lata vezérszerepet juttatott neki — a köz­
életben.

Az irodalomnak kedvelője, pártolója és 
művelője volt mindvégig. A Századokban s 
más magyar történeti közlönyökben számtalan 
értekezése, tanulmánya jelent meg. A Tiszán- 
tul-vszőx. kezdettől fogva munkatársa volt, Q 
jegy alatt sok kedves reminiszczentiát irt meg 
Biharvármegye és Nagyvárad régebbi éle­
téből.

A fiatal papságnak önzetlen barátja volt, 
szeretettel, jóakaratulag támogatta őket törek­
véseikben, küzdelmeikben.

Betegsége a tavaszszal kezdődött. Erős 
influenzája volt, majd reomathikus baj lepte 
meg, mely folytonosan erősebben lépett fel. 
A nyáron fürdőn keresett orvoslást bajára, de 
nem talált. Másfél hónappal ezelőtt már kise­
gítőt kellett melléje rendelni. E hét elején 
annyira súlyosbodott betegsége, hogy a hal­
doklók szentségeit is felvette.

Halála tegnap délben következett be. Te­
metése hétfőn délelőtt lesz.

Rokonsága, kik közül két unokahúga évek 
óta vezette házát s betegségében is hűségesen 
ápolták, a következő gyászjelentést bocsátot­
ták ki:

Vidovich Menyhért honv. ezredes neje és 
gyermekei, Antal neje és leánya, László neje 
és gyermekei, Ferencz és neje, Eulalia, Margit 
és Menyhért nejével az összes rokonság nevé­
ben is fájdalmas szívvel jelentik, hogy szeretett 
testvérük illetőleg nagybátyjuk Vidovich György 
ez. kanonok, esperes, Pecze-Szőllősi plébános 
folyó hó 15-én d. e. 11 órakor hosszas szenve­
dés és a halotti szentségek ájtatos felvétele után 
élete 72-ik évében jobblétre szenderült. A meg­
boldogult halott földi maradványai folyó hó 
17-én d. e. 10 órakor a peczeszőllősi róm. kath. 
egyházban bemutatandó engesztelő szent mise­
áldozat után fognak a pecseszőllősi sirkertben 
örök nyugalomra helyeztetni. Béke lengjen ham­
vai felett!

A keletázsiai háború.
A döntő küzdelem.

London, október 15. A Reuter-ügynök- 
ségnek Kuropatkin tábornok seregénél levő tu­
dósítója jelenti 12-ről: A heves, döntő küzde­
lem, amely különösen a vasúti vonal körül 
dúlt, ma érte el a tetőpontját, amikor az oro­
szok három napos bátor támadás után meg­
kezdték a visszavonulást és öt mértföldre meg­
hátráltak. Az orosz sebesültek százai áramlottak 
a tábori kórházakhoz. Én az ütközetet a Hug- 
pas-dotnbról néztem Szujnicsu közelében. Az 
ágyúzástól rengett a föld. Mivelhogy a termést 
már learatták, az ütegek nincsenek többé ál- 
czázva, a mint Liaojangnál. Tegnap este az 
oroszok ismét elfoglaltak egy előbb elvesztett 
állást, a nélkül, hogy csak lövést is tettek 
volna. Ma a csatát az egész hareztéren teljes 
erővel újból kezdték. A gránátok füstje tizenöt 
mértföldnyi területen felhőket képez, beborítva 
a gyalogságot. A tüzérség küzdelmét egész nap 
folytatta. Egy ezredet kereszttűzbe vettek és 
attól kellett tartani, hogy pár perez múlva 
megsemmisült. A huszanpui állás körül délig 
folyt a harcz, amikor Szatkovitcs ezredes, ki 
négy napig bámulatos módon tartotta magát, 
húsz tisztjének elvesztése után az ellenség ret­
tenetes támadása elől visszavonult.

ismét elvettek 15 ágyút.
London, okt. 15. Kuaupunál a csata egyre 

tart, mialatt az orosz főhaderő a lehető leg­
gyorsabban vonul vissza. Allun folyó két hídja 
az átkelésre kevésnek bizonyult s Kuroki ve­
szélyezteti az átkelést.
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A japánok ismét 15 ágyú birtokába jutot­
tak, a melyet azonban az oroszok előbb lesze­
reltek.

Elfogott hadosztály.
A Havas ügynökségnek jelentik Mukden- 

ből, hogy ott az a hir van elterjedve, hogy 
Miscsenkó tábornokot hadosztályával együtt a 
japánok bekerítették és elfogták. Pétervári kér- i 
dezősködésekre ezt a hirt nem erősítik meg.

Mukden, okt. 15. A Reuter jelenti, hogy 
Kuropatkin hadseregének zömével átkelt a 
Hun folyón, amelynek utóvédét most Oku fe­
nyegeti.

Miscsenkó hadosztályáról még mindig nincs 
semmi hir. Félő, hogy a Ill ik japán hadsereg 
teljesen megsemmisítette.

A czár rosszul lett.
Pétervár, okt. 15. Pétervárott a meg­

döbbenés óriási. A katonai körök Kuropatkint 
okolják az újabb kudarczért, mig a közvéle­
mény Alexejev ellen van felbuzdulva, mint a 
kinek szerencsétlen kimenetelű rendeletéit tu­
lajdonítják. A czár a harcztéri hírek hallatára 
tegnap rosszul lett.

A jantaii ütközet.
Budapest, október 15. (Saj. tud. táv.) 

Pétervárról jelentik, hogy az oroszok 
Juntáinál nagy veteségel szenvedtek. A 
japánok elvágták az orosz czentrumot. 
Az ellenség az orosz jobb szárnyban 
nagy kárt tett.

Elfoglalt ágyuk.
Budapest, október 15. (Saj. tud. táv.) 

Az orosz hadsereg a jantaii ütközetben 
36 ágyút vesztett. Az oroszok győzelmé­
ről szó sem lehet.

A szentpétervári terv.
Budapest, október 15. (Saj. tud. táv.) 

Londonból jelentik, hogy az oroszok na­
gyon el vannak keseredve azért, mert 
Kuropatkin tábornok a tegnapi óriási ve­
reséggel végződött ütközetet pétervári pa­
rancsra, Alexejev herczeg terve szerint 
hajtotta végre.

Kuropatkint azért, hibáztatják, mert 
ezt a tervet napiparancsban a legénység­
gel is közölte s igy az a japánoknak tu­
domására jutott.

Oyama Kuropatkin seregéről
Budapest, okt. 15. (Saját tud. táv.) 

Londonból érkezeti táviratok szerint: 
Oyama tábornok jelentésében azt mondja, 
hogy az oroszok veresége 30 000 emberre 
tehető. Kuropatkin tábornok seregét a 
japánok úgy megverték, hogy az majdnem 
megsemmisült.

Oku seregének győzelme.
Budapest, október 15 (Saj. tud. táv.) 

A Reuter ügynökségük jelentik, hogy 
Oku győzelme sokkal nagyobb, mint az 
első perczben hitték. A japánok előre 
nyomultak s az orosz csapatok meghát­
ráltak.

Budapest, oki. 15. (Saját ind. táv.) 
A tegnapi harczban a legnagyobb feladat 
fl 16 hadtestre esett. A japán tüzérség- ■ 
nek háromszor be kellett szüntetni a j 
tüzelési.

Tónkretött tu.sör sog.
Budapest, okt. 15. (Saját tud. táv.) Lón- [ 

doni távirat szerint: a tegnapi ütközetben két 
ezred tüzérsége lett hasznavehctimnné.

A sebesültek,
Budapest, okt 15 (Saját tud. távirata.) 

Pétervárról jelentik, hogy a nagy csata sebe­
sültjeit tegnap szállították kórházakba. Az oro 
szók is elismerik, hogy igen nagy vereséget 
szenvedtek.

Az elmebetegek szüreti mulatsága.
Az élőhalottak temetőjében tegnap délután 

mulatságot tartottak. Jószivü emberbarátok 
egész rakás szőlőt és gyümölcsöt hordattak 
össze, hogy az Isten áldásából juttassanak azok­
nak is, akik a földnek legszánalomra méltóbb 
teremtései.

Az örökös melankolikus hangulatot egy 
perezre felváltotta a jókedv, s ez a perez, mily 
nagy hatással volt sok szegény beteg lelki 
világára. Szinte látszott az arezokon, mint sza­
badulnak a fantázia világától.

Szomorúbb mulatságot nem képzelhet el 
ember. Nem a betegeknek szomorú, hanem a 
szemlélőknek; látni azt a sok lelki roncsot, a 
mint erőlködik, hogy kibontakozzék a szellemi 
zűrzavar világából. S néha, néha, a mulatság 
hatása egészen magához térit egy-egy beteget, 
de másik pillanatban már ismét az volt, mint 
előbb: szegény bolond. Az egyik tánczol a 
zenére, vígan rakja a csárdást, a másik egy 
sarokba húzódik s ott sir keservesen, a múlt 
örömét siratja. Ha az ember vigasztalni akarja 
eltaszitja magától; nem akar embereket látni.

Az elmekórház mulatságáról tudósítónk a 
következőkben számol be:

A biharmegyei elmekórház tegnap tartotta 
meg kitünően sikerült szüreti mulatságát. Négy 
óra után a csendesebb betegeket az ápolók 
levezették a kórtermekből az udvarra, hol 
czigányzene várta őket A betegek a zene 
hallatára nem mertek mindjárt tánczolni, csak 
mikor egyikük felhívta erre őket. Azután volt 
jókedv. Feledtek mindent, csak mulatságnak 
éltek. Volt ugyan egy két melankolikus beteg, 
ki közömbös volt az egész mulatság iránt. Az 
egy óráig tartó táncz után a szőlő kiosztásra 
került a sor. Jutott mindenik betegnek bőven, 
még a dühöngő őrültek is kaptak belőle, kik 
nem vehettek részt a mulatságon. Gyümölcs is 
volt elég.

Az uzsonna után ismét tánezra került a 
sor, mely este hat óráig tartott. Ekkor vacso­
rához csengettek s a betegek szép rendben 
asztalhoz ültek. Pörköltet kaptak vacsorára, 
mely után a férfiakat még szivarral kínálták 
meg. Ezzel aztán véget ért a szüreti mulatság.

A férfi betegek az uzsonna idő alatt a 
magyar nótákat énekeltek. Ekkor érdekes kis 
dolog történt. Az egyik beteg — ki öngyilkos­
sági mániában s-enved — odaszólott a ven­
dégekhez: o A

—- En sem vágom el többet a nyakamat, 
mert még énekelni sem tudok az ezüst gé­
géimmel.

A másik beteg — egy nő — pedig arra 
kérte a körülte állókat, hogy írjanak levelet a 
menyországba, hogy hamarabb haljon meg.

A nagyváradi jótékony közönség ugyan­
csak kitett magáért, mert a szegény lelkibe­
tegeket valósággal elhalmozta a sok szőlővel 
és gyümölcscsel.

A kórház vezetősége mindent elkövetett a 
mulatság érdekében, élükön Kenez Kálmán fő­
orvossal. Szolgáljon fáradtságuk jutalmául a 
közönség elismerése.

ÚJDONSÁGOK.

Kossuth Lajos szobra 
Nagyváradon.

Annak idején Nagyvárad város törvény­
hatósága utasította a városi tanácsot, hogy al­
kalmas időben tegyen előtt rjesztést Kossuth 

Lajos szobrának felállítása iránt. Azóta nyug­
szik a dolog. A nagyváradi 48-as függetlenségi 
párt indított nemrégen mozgalmat a szobornak 
társadalmi utón leendő felállítása iránt. A fel­
hívást és aláírási iveket most küldték szét 
Kossuth Lajos emléke annyira be van vésve 
minden magyar ember szivébe, hogy külön 
ajánlás nem is szükséges s elégnek tartjuk a 
felhívást teljes egészében a következőkben 
közölni:

Szobrot Kossuth Lajosnak.
1 izéve, hogy Kossuth Lajos, Magyarország 

kormányzója, az élők sorából elszólittatott. Váro­
saink és községeink vételkedve sietnek érezben 
és kőben megörökíteni a magyar történelem 
legnagyobb alakjának emlékét.

Nagyvárad városa abban a nemes verseny­
ben eddig nem vett részt. Önmagunkat tisztel­
jük meg, ha főterünket Kossuth Lajos szobrá­
val ékesítve, lerójjuk hálánkat és elismerésün­
ket a magyar nemzet újjászületésének lánglelkü 
megteremtője előtt. Ezért határozta el a nagy­
váradi «48-as népkör» azt, hogy Kossuth Lajos 
szobrának alapjára nyilvános gyűjtést és szé­
leskörű agitácziót indít, mert méltatlan volna 
városunk és megyénk lelkes közönségének ér­
zületéhez, ha hazafiul kegyeletünk megnyilvá­
nulásában utolsók maradnánk.

Kérjük ezért Nagyvárad város és Biharvár- 
megye hazafias közönségét, hogy Kossuth Lajos 
szobrának mielőbbi fölállítását előmozdítani 
szíveskedjék. A legkisebb adományt is köszö­
nettel fogadjuk és hirlapilag nyugtázzuk.

A gyűjtői veket dr Adorján Emil gyűjtő és 
végrehajtó bizottsági elnökhöz, adományokat 
pedig a «Központi Takarékpénztár» részvény­
társasághoz Nagyváradon kérjük 1904. évi de- 
czember hó 1. napjáig beküldeni.

Kelt Nagyváradon, 1904. évi október hó 
15. napján.

Hazafias üdvözlettel: Dr Barabás Béla orsz 
képviselő, a szoborbizottság diszelnöke. Dr 
Adorján Emil a gyűjtő és végrehajtó bizottság 
elnöke. Szokoly Tamás a 100-as nagybizottság 
tb. alelnöke. Dr Stokker József a 10Ö-as nagy­
bizottság elnöke. Cser János a gyüjő és végre­
hajtó biz pénztárosa. Fried Ferencz a gyűjtő 
és végrehajtó biz. ellenőre. Arany Sándor, dr 
Altmann Jakab, Balogh Károly, Balogh Vilmos, 
Beczkay Lajos, Bencz Gyula, Benrád Albert, 
Bereczky Lajos, Bereczky Sándor, D. Berger 
Ignácz, Bertsey György, Böszörményi Lipót, 
Bodnár János tanító, Bodnár János bádogos, 
Bogdán József, Boros Jenő, Bujdosó Lajos, 
Czeglédy Jeremiás, Czeglédy Sándor, Daday 
József, Déry János, Diósy Ferencz, dr Dőry 
Ferencz, Dolgos Ignácz, Domokos Károly, Eberl 
Kálmán, ifj. Farkas József, Fischer Emil, 
Fleischhakker Hugó, Friedl Mihály, Fröhlich 
János, Gábor János, Gyagyovszky János, Geren­
csér József, Goldberger Lajos, Greiner Dániel, 
dr Halász Lajos, Hann Lajos, Helfy József, ifj. 
Joó Ferencz, Karger Sándor, Katona Mihály, 
dr Kazay Kálmán, Kecskeméthy István, Kelen 
Béla, Király Zsigmond, Kiss Dávid, Köblös 
Ferencz, Kovács Kálmán. Kriszta Sándor, Kuglis 
János, Kiss Elek, dr Lőwy Mór, Magyary Jenő, 
Maresch Károly, Márkus Bernát, Materny Imre, 
Mertz János, Milibák József, Mokry János, Mol­
nár János, Moskovits Farkas, Moskovits Miksa, 
Nadányi Jenő, Nadányi Károly, Nagy János, 
Nemes Gyula, Németh Antal, Nyiry Pál, Paizs 
Béla, Pálffy Béla, Palóczy Károly, Peller Fe­
rencz, Pelley Sándor, Porjesz Herman, Rácz 
Mihály, Rimler Károly, Richter Antal; dr Ro­
senthal Mór, dr Sarkadi Lajos, Sauer Kálmán, 
Schüch József, Schütz Albert, Schwartz Izidor, 
Silberman Ignácz, Sinka László, Stern Herman, 
Stern Sándor, Stern Soma, Szabó Dezső, Szabó 
László, Széles Lajos, Sziládky Ernő, Szilágyi 
Lajos, Tátray Sándor, Tokay Mihály, ifj. Tóth 
Lajos, dr Vucskics Gyula, Weisz Károly, Weisz 
Lajos. Zboray Gyula, Zimmer Károly, a 100-as 
nagybizottság tagjai.
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* Radnai püspök ünneplése. Említet­
tük, hogy Radnai Farkas beszterczebányai 
püspök állandó tartózkodásra Garamszentke- 
resztre érkezett. Bevonulásáról most a követ­
kezőket jelentik: A püspököt minden község­
ben, melyen útja keresztül vezetett, lelkes tün­
tetéssel fogadták. Bars vármegye határán kül­
döttség élén Finka Sándor főszolgabíró fogadta 
üdvözlő beszéddel, melyre a püspök szívélye­
sen válaszolt. A menethez itt húsz hintó csat­
lakozott előkelő közönséggel. A Garam hídja, 
melyen a menet átvonult, zöld ágakkal, virá­
gokkal, Barsmegye és a püspökség czimereivel 
volt díszítve. Garamszentkereszten pompás dia­
dalkaput állítottak föl, melynél a katholikus 
papság fogadta a püspököt, a ki azután hí­
veinek éljenzése közben vonult rezidencziájába. 
Este a püspök tiszteletére fáklyásmenetet ren­
deztek.

* A katholikus sajtó erősítése. A 
katholikus Magyarország egyik leghatalmasabb 
védbástyája a katholikus sajtó. Ez veszi ki 
legnagyobb részét a küzdelemből a különböző 
oldalról jövő, sokszor-sokszor bizony igen erős 
támadásokkal szemben, melyet a katholikus 
társadalom, a katholikus vallás ellen intéznek. 
S a katholikus sajtó még sem részesül abban 
támogatásban, melyet méltán megérdemelne. Az 
Országos Pázmány-Egyesületnek, a katholikus 
írók és hirlapirók országos szövetségének vá­
lasztmánya most tartott ülésén a katholikus 
sajtónak az újabb időben fokozott mértékben 
szükségessé vált erősítéséről, terjesztéséről és 
az erre vezető módokról folyt élénk tanács­
kozás, melynek során elhatározták, hogy az 
ügy érdekében két rendbeli fölterjesztést ille­
tőleg kérelmet intéznek a püspöki karhoz.

* A kir. törvényszék uj bírája. O fel­
sége Plósz Sándor igazságügyminiszter előter­
jesztésére a nagyváradi királyi törvényszéknél 
üresedésben levő bitói állásra Biszterszky Ele­
mér albirót nevezte ki. Aki eddig a nagyváradi 
kir. ítélő táblához volt beosztva tanácsjegyző 
minőségben. A kinevezést a hivatalos lap leg­
újabb száma hozza.

* A Barabás asztaltársaság uj he 
lyisége. A Barabás Béláról, Nagyvárad város 
országgyűlési képviselőjéről elnevezett előkelő 
polgárokból’ alakult asztaltársaság helyiséget 
változtatott. Ezentül a kert-utezai volt Kovács­
féle vendéglőben fogják összejöveteleiket tar­
tani. Az uj helyiségben ma vasárnap lesz az 
első összejövetel, melyre vonatkozólag a kö­
vetkező értesítést vettük:

Van szerencsém a «Barabás» asztaltársa­
ság tagjait értesíteni, hogy f. hó 15-ától kezdve 
az asztaltársaság helyisége Keit utczán a volt 
Kovács-féle vendéglő külön mintahelyiségében 
lesz. Egyben kérem az asztaltársaság t. tagjait, 
hogy ma vasárnap este 7 órakor az uj helyi­
ségben minél számosabban megjelenni szíves­
kedjenek s maradok hazafiul tisztelettel dr 
Stokker József elnök.

* A mentők első munkája. Nagyvárad 
legifjabb humánus intézménye: a mentő-intéz­
mény tegnap megkezdte működését. Régen 
szükségét éreztük a mentőknek, akik hivatva 
vannak baleseteknél, szerencsétlenségnél az 
első segélynyújtásra s gondoskodnak a segélyre 
szorultak elszállításáról. Teljes mentő-intézményt 
természetesen csak olyan helyen lehet létesí­
teni, ahol orvos-egyetem van, mert itt a rend­
szeres őrségre az orvosnövendékeket osztják 
be. Nagyváradon a tűzoltók és rendőrök látják 
el a mentést. A főörség a tűzoltó laktanyában

van, azonkívül fiók őrségek vannak a várad- 
velenczei és réti rendőrkütönitményeknél, vala­
mint a vasúti állomáson a rendőrségnél. Szük­
ség esetén ezen állomások bármelyikére lehet 
telefonozni. Tegnap mindjárt az első 24 órában 
akadt is dolguk a mentőknek. A temesvári 
sörcsarnok előtt egy napszámos ember elesett 
s a járda szélén levő kőbe vágta a fejét. A 
vér elboritotta s úgy feküdt az utszélén. A te­
lefon jelzésre megjelentek a mentők a mentő 
kocsival, bekötözték a sérültet s beszállították 
a biharmegyei közkórházba. Sebe súlyos, de 
nem életveszélyes. A mentőkocsit sokan meg­
bámulták az utczákon, ahol gyorsan elvonultak 
a mentők. A mentő tűzoltók egyenruhája ab­
ban különbözik a többi tűzoltókétól, hogy a 
rendes egyenruha felett hosszú, bő zöld kabá­
tot viselnek. A mentők éppen úgy, mint a tűz­
oltók, éjjel-nappal tartanak szolgálatot.

* Kezdődik a szüret. Holnap kezdődik 
hivatalosan a szüret. Igen sok gazda már be 
is szüretelt ugyan, de a zöme betartja a hiva­
talos határidőt, különösen ahol nem rothadt 
meg a szőlő. A falukból sokan jöttek be a 
munkások s minden csoportnak akadt egy-két 
savanyu képű fárao-ivadék, aki huzza a talpalá 
valót a nyomóknak, este a tánezoló leányok 
és legényeknek. A régi vig szüreteknek már 
csak az emléke él, de a szőlők tömegesebb 
ültetés*”’?! évről-évre vigabb szüretek lesznek.

’ . ényes esküvő színhelye volt tegnap 
délután fél öt órakor a premontrei-rend uri- 
utczai temploma. Dr Bozóky Géza egri érseki 
lyceumi jogtanár, a nagyváradi kath. jogakadé­
mia kiváló igazgatójának nagytehetségü fia, la­
punknak egyidőben oszlopos rendes belmunka- 
társa vezette oltárhoz bájos menyasszonyát, 
Harmathy Erzsikét, Harmathy Károly kir. íté­
lőtáblái biró leányát. Az esküvőn a nászközön­
ségen, melyet a Bozóky Harmathy családok 
tagjai s több meghívott előkelő család alkotott 
— nagyszámú közönség jelent meg. Az uj párt 
Körössy Endre szilágysomlyói adminisztrátor 
a család régi jó barátja eskette s emelkedett 
szellemű beszédet intézett a fiatal párhoz a 
boldogságról, szeretetről. Este a menyasszony 
szüleinél fényes diner volt, melyen sok felkö­
szöntő hangzott el az ifjú pár boldogságára. 
Délelőtt a vőlegény szüleinél volt gazdag de- 
jeneur. Az ifjú pár az éjjeli vonattal hosszabb 
nászúira ment. Úgy a boldog fiatal párt, mint 
az örömszülőket sokan felkeresték az örömün­
nepély alkalmából üdvözleteikkel.

* Keresztény munkáskongresszus. A 
katholikus nagygyűlés alkalmával a szervezett 
keresztény munkások is összejönnek az egész 
országból s megtartják az első magyar keresz­
tény szocziális kongresszust. Az összes létező 
keresztény munkásegyletek nagy lelkesedéssel 
csatlakoztak a mozgalomhoz s mindenünnen tö­
megesen mennek a keresztény munkások a fővá­
rosba. A kongresszus czélja elsősorban az, hogy 
a maga hatalmas fellépésével a munkásosztály 
küzdelmére irányítsa a közvélemény figyelmét. 
A keresztény-szocziális mozgalom immár oly 
arányokat ölt, hogy a siker koczkázata nélkül 
nem maradhat egységes vezetés nélkül- EnélktJ 
sohasem lesz meg se kifelé és se felfelé a 
szükséges tekintély. A kongresszus fontos fel­
adata lesz tehát a keresztény munkásegyesüle­
tek szövetségének létesítése. Ennek a szövet­
ségnek kell majd a kezébe venni az agitaczio- 
nális ügyeket, ennek kell majd a vidéken 
működő és szervezkedő keresztény munkás­
egyesületeket tanácscsal és útbaigazításokkal 
ellátni s az «Igaz Szó» szekesztéséről és kia-

dásáról gondoskodni. A szövetségbe éppen 
ezért be kell lépni minden vidéki egyesület­
nek. A kongresszust a fővárosi keresztény 
munkásegylet rendezi. Az előadók között sze­
repelni fognak Giesswein Sándor győri kano­
nok, Prohászka Ottokár egyetemi tanár, Ernszt 
Sándor képviselő, Szalánczy Andor gyári mun­
kás, Huszár Károly szerkesztő stb. A kon- 
greszus előtt külön értekezletet tartanak a ki­
küldöttek. Az első nyilvános ülés 22-én, 
szombat este 8 órakor lesz, a második nyilvá­
nos ülés pedig vasárnap délután a körmenet 
után. A vidéki tagok ingyen kapnak szállást s 
ha azonnal jelentkeznek, kedvezményes áru 
vasúti jegyről is gondoskodik a rendezőség. 
Minden megkeresés, tudakozódás és bejelentés 
Huszár Károly titkár czimére küldendő Buda­
pestre, Szentkirályi-utcza 28. szám alá.

Mikes Kelemen hamvainak haza­
szállítását határozta el Háromszék törvényha­
tósága a Rákóczi Ferencz hamvainak hazahoza­
tala alkalmából. Most az alispán gyüjtőiveket 
bocsátott ki a költségek fedezésére. Mikes Ár­
min gróf az adakozást 2000 koronával kezdte 
meg.

* A Kakas Márton legújabb szá­
mából.

Erős kéz —- erős láb.
— Mit szólsz a Tisza István miniszterelnök 

tervéhez ?
Mit szóljak ? Ha Tisza István lábbal tiporja 

a házszabályokat, kérlek alássan, ez már nem is 
az erős kéz, hanem az erős láb politikája.

♦
Az ugrai levél Geszten.
— Mi az ördögnek fogdossátok össze a ku­

tyákat ?
— A grófunk irt a kasznár urnák, hogy küld­

jük föl Pestre a szájkosarakat.
*

Végső menekves.
— Hüvösödik az idő, jó volna megint a du­

tyiban.
— De most bajos bejutni, — nagyon tele 

vannak.
— Levelet kellene írni egy miniszternek, ak­

kor talán még bevinnék az embert a bolondok 
házába.

*
Távirat Tisza Istvánnak.
Tokió, október 10. A legtó'bb haditanács meg­

bízásából. ezennel fölkérjük, hogy hadseregünk ré­
szére az ágyúgolyókat szállítani szíveskedjék. Exeel- 
lenliád e téren első rangú ezégnek bizonyult Az 
olyan kitűnő robbantó szerre, mint például az ug­
rai levél bombája volt: kivált Port-Artur ostromá­
nál van szükségünk.

Hadügyminisztérium.♦
Leánykérés akadályokkal.
Leány: Nos, édes Aladár, beszélt már a pa­

pával ?
Aladár: Tiz forintommal tartozik az öreg és 

azóta úgy k-rül, hogy teljes lehetetlen megta­
lálnom. *

Tragikum.
Főhadnagy (a milliomos bankár bálján) Ma 

este legalább tiz mdlióval tánczoltam —- és hol­
nap nem tudom megfizetni a legényemnek a 
bérét. *

Válási ok.
Feleség: Bizony uram, eléggé megunhat­

tam tizenöt év al-tt örökösen ugyanazt az arezot 
látni.

Férj: Annak csak ön az oka lelkem, — miért 
ül egész nap a tükör elölt ?

*
A biztos orvosság.
— Mondja csak kedves doktor ur, mit csi­

náljak az urammal ? — Egész éjszaka álmában 
beszél.

— Mit csináljon vele? — Engedje napközben 
szóhoz jutni.
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* A sxásx király meghalt. Drezdából 
érkezik a távirati hir, hogy György szász király 
az elmúlt éjjel éjfél után 2 órakor, Pilnitzben 
meghalt- Tegnap reggel az egész városban a 
gyászlobogókat kitűzték. A királyi család ott 
volt a haldokló ágya körül. A halálesetről ki­
rályunkat meg az éjjel táviratilag értesítették. 
A szász király már hosszabb idő óta beteges­
kedik. Attól fogva, hogy Lujza herczegnö, a trón­
örökös felesége megszökött, a kedélye is any- 
nyira megrázkódott, hogy az orvosok már ak­
kor is féltették az életét. Hozzájárult ehez ma­
gas életkora és szervi betegsége is. Állítólag 
májbetegséget konstatáltak az orvosok és leg­
nagyobb kíméletet javasolták a beteg királynak. 
Ö azonban nem igen fogadott szót az orvosok 
nak és minden erejét megfeszítette, hogy tal­
pon maradjon. A szász király 1832. augusztus­
ban született Pilnitzben, ott érte utói a halál is.

* Szélhámos akadémiai festő. Még 
augusztus havában több nagyváradi úri ember­
nél megfordult egy rokonszenves kinézésű ifjú, 
aki Rostás Gyula akadémiai festő növendéknek 
mutatkozott be és arczképmegrendeléseket vett 
fel előleggel és fényképpel. Kellő számú pén­
zek felszedése után azonban odébb állott és 
Esztergomig hasonlóan operált majd minden 
városban. A napokban azután több nagyvá­
radi megrendelőjét értesítette levelező lapon, 
hogy a kész arczképet ime postán küldi 10 
15 korona utánvétellel. S mert egy ilyen cso­
magban csupán a fényképet küldte vissza, a 
károsok panaszára s rendőrségünk megkeresésére 
az ipsét Esztergomban letartóztatták és a fény­
képeket elkobozták. Valódi neve: Hajducsek 
Gyula 25 éves, kassai illetőségű faczér rőfös 
segéd Károsok jelentkezzenek fényképeikért a 
rendőrség bűnügyi osztályánál.

* Szoysr Ilonka menyasszony. Szoycr 
Ilonka a m. kir, opera népszerű fiatal művész­
nője, mint budapesti tudósítónk értesít, meny­
asszony. A bájos ifjú művésznő vőlegénye: 
Márkus Dezső, az opera zseniális karmestere, 
kinek neve a külföldön is általánosságban 
ismert.

* Kivándorlás. Ez évi augusztus hó 1-je 
óta a külföldre szóló útleveleket a váradi lako­
sok részére a rendőrség állítja ki. Mendelényi 
Béla útlevél kiállító rendőrtisztviselőnél mai na­
pig 30-an jeléntkeztek útlevélért. Ezek közül 
29-en útlevelet kaptak és pedig: 12-an Euró­
pára szólót, 16 án pedig Amerikába szólót. Ez 
utóbbi 16 kivándorlót 10 kisérő családtag kö- 
követett a tengeren túlra. A kivándolók közül 
7 nő, kik Amerikában élő férjeikhez utaztak 
ki. A kivándorlók zöme 9 New-York-ba, 3-án 
Cléwelandba 2-en Brittgeportba 1 Spitzburgba
1 végül az egész világba szóló útirányt követ.
2 férfi kivételével egyik kereskedő utazó, a 
másik földtulajdonos Brittgeportban mind any- 
nyian ipari munkások lakatos, szabó, hasonló 
szakmabeliek 3-an Fiumeből indultak, a többi 
Hamburg, Bréma és Antwerpenből. Mondhatni, 
a kivándorlók száma aránylag mégegyszer any- 
nyi e három hó alatt, mint volt múlt évben 
ilyenkor.

X Aki elegáns és jó czipőt, kalapot, fehér­
neműt, kesztyűt, harisnyát meglepő olcsón akar 
venni, forduljon bizalommal a Fábry 1 esiverek 
ezekhez fő-utcza, hol minden czikkben óriási dús 
választékot talál.

x Van szerencsém a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy a körösparti ven­
déglőmben, melyet a mai kor igényeinek telje­
sen megíelelőleg rendeztem be. Jó ételekről és 
kitűnő italokról gondoskodva van. Minden este 
elsőrendű czigány zene, friss csapolásu Dréher 
sör, zóna reggelik, hideg és meleg ételek minden 
időben pontos kiszolgálás és olcsó árak mellett 
kaphatók. Nyári és téli kényelmes fedet helyi­
ségeim módot nyújtanak a legkényesebb igé­
nyeket kielégítenem. Midőn ezt a n. é. közön­
ségnek b. tudomására hozom azon szerény óha­

jomnak adok kifejezést, hogy úgy mint ajelen- 
ben, a jövőben is minél számosabb b. látogatá­
saikkal engem továbbra is megtisztelni szíves­
kedjenek. Kiváló tisztelettel Szabó Gyula, ven­
déglős. Abonensek felvétetnek.

x Ritka kedvező alkalom kínálkozik 
most tisztelt olvasóinknak, kézmüáru szükség­
leteit beszerezni. A helybeli közkedveltségnek 
s általános szolidságáról s jó és finom árui­
ról elismert Wallerstein Fiilöp és fiai czég 
más vállalat miatt hatóságilag engedélyezett 
végeladást csinál, s az egész raktár készletét, 
gyári áron alól kiárusítja. Saját érdekében fel­
hívjuk ez utón is t. olvasóink figyelmét erre a 
ritka kedvező alkalomra.

x Sulkovszky herczeg világhírű mé­
nesi Szőlőit', kiváló minőségű hegyi-borait, va­
lamint elsőrendű Kávéit ismert, előnyös árban 
hozza forgalomba: Mertz Nándor jóhirü keres­
kedő, kinek mai hirdetését ajánljuk olvasóink 
figyelmébe.

X Jó tanács. Egy szorgalmas újságolvasó 
megfigyelte, hogy az ország meterologiai inté­
zetnek és a Meteor időjóslásai többnyire el­
lenkezők. Így a folyó hétre is az egyik esőt, 
a másik hideget jelez. Bármelyik következik is 
be; meghűlésnek vagyunk kitéve s ilyenkor 
használjunk Réthy-féle pemethefü-czukorkát, 
mely csak akkor valódi, ha minden dobozon 
a készítő: Réthy Béla gyógyszerész neve rajta van.

Összeüti a bokáját (a térdét nem lehel) s harsáayan 
odazendit:

— Herr Oberleutenant, Einjährig Freiwilliger 
Izor von Braun stellt sich gehorsamst vor I

Az esés közben a kard jobb oldalra csúszott. 
Izor ur megragadja jobbkézzel, aztán keményet 
szalutál — balkézzel s a mint megnézi, jól áll-e 
stellungban, megdöbbenve látja, hogy a térdén a 
piros nadrág végig kirepedl.

♦
Otthon Czilikének dicsekszik Izor:
— Nü, mondhatom, nálam fessebb önkéntes 

nincs az egész korzón! Adolár.

ZENE ÉS MŰVÉSZET.

Klasszikus hangverseny-cziklusok.
A nagyváradi «Harmonia» zeneegylet e hó 

30 án tartja első hangversenyét, a Fekete-Sas 
nagytermében. Az a pártfogás, a miben az 
egyletet városunk társadalma részesíti, lehetővé 
tette, hogy már az első föllépés alkalmával 
megfeleljen annak a várakozásnak, a melylyel 
városunk előkelősége éppen az egylettel és 
annak czéljával való rokonszenvezése követ­
keztében működésének elébe néz. Az előadás 
sikerét mintegy előre biztosíthatja az a körül­
mény, hogy az egylet vezetőségének sikerült 
kieszközölni a katona-zenekar fúvós részének 
a hangversenyeken való közreműködését, a mi 
nagy segítségére lesz az egyesületnek, amennyi­
ben az Így teljesen kiegészített zenekarral, 
képesek lesznek a közönséget a legválogatot- 
tab remekekkel megismertetni.

Zenei életünk föléledésének napját Don 
Juan nyitányával kezdi meg a «Harmonia».

A műsor második pontját egy zenekari kí­
sérettel előadandó zongora konczert tölti be, a 
mit városunk egyik előkelő úrasszonya fog 
interpretálni. A műsor többi pontja közül ki­
emelendő még kamara zenészeink előadása, 
kik a hires Klarinét Quintettet játszák, továbbá 
Mozart egyik dalának »das Traumbild»-nek az 
elénekelése, mivel egy nemrég idehelyezett 
müvészlelkü főhadnagy fogja gyönyörködtetni 
a közönséget.

így tehát a legválogatottabb számok fog­
ják szórakoztatni mindvégig a hallgatóságot, és

1 a hangversenyt az óriási érdeklődéssel várt 
G. moll Simphonia zárja be, mely «gy 80 tagú 
zenekar által lesz bemutatva. A véglegesen 
megállapított műsort az igazgató választmány 
legközelebb közzé teszi, jegyeket pedig a Ma­
tinééra a napokban bocsátanak ki.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Hétfő'. Lotti ezredesei.
Kedd'. Kis pajtás.
Szerda'. Arany virág.
Csütörtök'. Hajdúk hadnagya. 
Fentek'. Londy Windermere. 
Szombat'. Londy Windermere.
Vasárnap', d. u. Szép Heléna. Este: Haj­

dúk hadnagya.

Vasárnap a Szigligeti színházban. Ma va­
sárnap két előadás lesz a Szigligeti színházban 
délután 3 órakor A hófehérke tündéries ^látvá­
nyosság, este rendes helyárak mellett llobher- 
czeg operett főszereplők Arady Aranka, Garró 
Adél, Verő Janka, Hidy Irén, Bérezi, tihanyi stb

EGYESÜLETEK
A Nagyváradi Protestáns Jótékony - 

egyesület fo’yó évi október 23-án, vasárnap 
délután fél 11 órakor választmányi-, 11 órakor 
pedig közgyűlést tart a református internátus 
helyiségében, melyre az egyesület alapitó-, 
rendes- és pártoló-tagjait tisztelettel megmvja 
Ritoók Zsigmond, elnök.

Az első tisztelgés.
Végre elérkezett a nap, hogy önkéntes ur 

Braun kimehetett az uniformisban Segített az Öltő- 
zésnél az egész família. A mama tette fel a csá­
kót, a papa a diszkabátot gombo ta, a kardot pe­
dig ki kötötte volna fel más, mint Czilike, a kinek 
most az önkéntes bátyja legfőbb büszkesége ?

A lovasságnál van, szoktak vele dicsekedni, 
azt elhallgatván, hogy ízor ur lovon jár ugyan, de 
azért sem nem huszár, sem nem dragonyos, sem 
nem ulánus, hanem csak — sgekerész Furvézer.

No de azért nagy nehezen kész az öltözés. 
Braun Izor ur büszkén e’indul az első hóditó 
korzóra.

Az első, akivel találkozik, a volt tanárja. 
Kissé meghökken, régi reminiszczencziák, szekun- 
dák, tintaleves . . . aztán eszébe jut a mostani 
függetlenség, könnyed nemtörődömséggel akar kö­
szönni s élőké ő kecsességgel — megemeli a sip­
káját.

A tanár ur mosolyog, Izor ur elpirul s észre­
véve a tévedési, a pokol fenekére kívánja a diák­
köri emlékeket.

Ejh, egy czibil Csak nem fogja aggaszta il 
Jerünk tovább, a hol a szép leányok járnak.

Izor ur feszit. Orra görbületén ragyogó czvik- 
ker, a görbület alatt veresnek Ígérkező leendő ba­
jusza, mi kell egyéb a hódításhoz ? Néha ugyan 
úgy érzi, mintha két ballába volna, de ez csak 
érzéki csalódás a mit a kard okoz.

Az a kard! Az ember sehogy sem tud vele 
összeszokni.

Ha megmarkolja Izor ur, akkor nem csörög, 
ha pedig csörög, akkor összevesz a hbbal. Leg­
okosabb 50 százalékra kiegyezni, a kardot csör­
getni, de a kezet is ott tartani, hogy készen legyen 
ha valami vész fényé et.

Szembe jön éppen a bájos Riza; Izor urat a 
kardja szinte sürgeti: Csörgess ilju, csörgess. Es 
a kard hóditóan csörömpöl. Riza odanéz s csodál­
kozásában, örömteli meglepetésében leejti a kézi 
táskáját.

Izor urnák nemcsak a bajusza, de az arcza is 
kipirul, balkézzel u áoa kap a táskának, a kard 
felügyelet nélkül marad, a lábakkal összegabalyodik 
_  s jzor ur a szó szoros értelmében Rizike 
lábainál hever

_  Aber lieber Izor! botránkozik Rizike, fel­
kapja a táskát s a kaczagó bá mulók közt igyekszik 
lehetőleg semmivé leniá.

Izor ur dühösen ugrix fel. Öt. őt a katonát 
kikaczagják! Majd megmutatja ő mindjárt, milyen 
katonai Körülnéz — s a sokaság közt ott lát egy 
káplárt, aki szigorú arczkifejezéssel közeledik hozzá. 
No most Izor, megmutathatod a czivil bagázsnak, 
hogy feljebbvalóddal szemben is megállód a sarat.
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MULATSÁG.

Kolonestély a Legényegyletben. A 
kath. legényegylet tánczískolája, holnap azaz 
hétfőn este veszi kezdetét, Herlicska Nándor 
oki. táncztanitó vezetése mellett hetenként há­
rom estén, a rendezőség ez utón kéri a je­
lentkezőket a szives megjelenésre s egyben tu­
datja az érdeklődőkkel, hogy táncztanulókat 
az óra megkezdése előtt még felvesz.

NYJLTTÉR.

xHWJrAOTU* J1UUWM-.'

Bumbera Imre
polgári- és papi szabó.

Nagyvárad, uj „Bazár"-epület színház oldal.
Van szerencsém a nagyérd -mű közönség 

és Főtiszteb-ndő paps.it! becses tudomására 
hozni, hogy a legújabb divatu é a legjobb 
minőségű őszi es téli S/ö elemi raktáron 
vannak, rm Irp kből a legújabb és legelegánsabb 
s>abás szerit ti ruhákat lészitem nagybecsű 
megr nd. léimnek.

Ktiíöíi rr felhívom a Fő iszö lendő papság 
figyelmét sima, fekete áruimra, melyekből 
nagy raktárt tartok a Főtisztelendő pap­
ság részére Adandóim n-vy választék re­
verenda czimáda és et.yhozi kvadrátu- 
sokból Rivétum fkete és viola szinbm, to­
vábbá ejtytdöh raktára a ma', idény legszebb 
<-s leuc-éiszeiü! b hit, remény, szeretet 
övének (c n. ulus), m ly egyedül csak nálam 
szerezhető lse.

Midőn a Főtiszteleiidő papság és a nagy­
érdemű közönség becses pari fogását kérem 
föl kell említenem, hogy Ivem mindig a jó 
mm.ka jutányos ár volt, melytől eltérni 
a jövőben sem fogok.

Nagybeoü megrendel sí iket km ve, marad­
tam ki1 ürő tis ieeitel:

Slum beim Imre,
65 polgár-i és papiszabó.

TÁVIRATOK.
A király Budapesten.

Budapest, okt 15. (Saj. tud. táv.) 
Ö Felsége /. Ferencs József ma délután 
Budapestre érkezett.

Mária Jozefa főherczegnö 
Drezdában.

Becs, okt. 15. Mária Jozefa főherczegnő 
tegnapelőtt este Drezdába utazott.

nyért forduljanak alólirott titkári hivatalhoz. — 
Nagy- Várad, 1904 október 15. Biharmegyei 
gazdasági egyesület titkári hivatala.

-------------- -------------------------

REGÉNYCSARNOK. w
Makár álma.

Irta: W. Korolenko.

Legkevésbb sem. Az igaz hogy az egyházfi 
agyonhajszolja a lovait, egy pereznyi pihenést 
sem enged nekik, de legalább ellátja zabbal mig 
ő, Makár, egész életén át, éjjel, nappal, fárad­
hatatlanul dolgozott, folyton hajszolták, de azért j 
soha, senki sem adott neki zabot.

— Vajon ki hajszolt tégedet annyira ? — | 
kérdezte az öreg Toyon boszusan.

Igen, egész életében hajszolva volt, mindig : 
megfeszített erővel kellett dogoznia. soha sem szü- I 
netelt, soha sem pihenheti. Hogy ki haj zolta ? 
Hát a sztaroszták, a bérlők, birék és az isz- 
pravnikok, akik az adót követelték; a pópák a 
dijak miatt; végre a nyomor, az éhség, a hide­
gek és a hőség, az esőzések és a szárazság, a 
fagyos föld és a gonosz taiga! ... A barmok me­
lyeket az ember maga előtt hajt, lehajtott fővel, 
a földet nézve mennek előre, anélkül hogy tud­
nák hová. . . . Nos tehát. . . neki is ez a sorsa 
volt . . . Vagy talán megértette, mit olvasott a : 
pópa a templomban, és miért kell neki a dija- j 
kát fizetni? Talán tudta, miért sorozták be leg- 
üdősebb fiát katonának, hová ment, hol halt 
meg és hol pihennek most csontjai?

Bűnül rójják fel neki, hogy sók vodkát ivott.
Az igaz, nem állítja az ellenkezőt, de csak 

azért ivott, hogy elölje a bánatát . . .
— Hány üveggel ivott, mondd csak? . . .
— Négyszázzal! — felelte Iván pópa, egy 

pillantást vetve a lajsromokba.
Legyen? De vajon csakugyan pálinka volt 

ez? Nem volt háromnegyedrésze viz és csak 
egy része tiszta pálinka és még ahoz is a for­
rázott dohány nedv volt keverve. A palaczkok 
számából tehát háromszázat le kell vonni!

— Az igazat mondja-e? — kérdezte Iván 
pópától a Toyon, kinek arczári még némi elége­
detlenség látszott.

— A tiszta igazságot! — sietett a pópa 
készséggel látszott.

Makár felelni:
Azt vetik szemére, hogy a kidöntött fák­

nak számát háromezerrel nagyította ? Megen­
gedi, úgy van ! Bevallja, hogy csak tizenhat­
ezret vágott ki. De vajon nem elgendő ez? . . . 
Es aztán ehez hozzá számolta azt a hétezret is, 
amelyet akkor vágott ki, mikor a felesége hal­
doklóit . . . Pedig a szive nagyon nehéz volt 
akkor inkább maradt volna a szegény felesége 
mellett, de a nyomor a taigába kergette ... a 
taigában sirt, könyei a pillájához fagytak és 
nagy bánatában a hideg egészen átjárta, a szi­
vét borzongatta ... És ő azért tovább döntötte 
a fákat . . .

Az örege meghalt. Nem volt pénze a te­
metésre. Hogy lakást biztosíthasson szegénynek 
a másvilágon, felajánlotta szolgálatait egy fa­
kereskedőnek.

Miután a fakereskedő látta, hogy nagy bajban 
van, csak tiz kopeket fizetett neki egy szekér 
fáért . . .

(Vége köv.)

KÖZGAZDASÁG

Vasúti kedvezmény takarmányok 
szállitásái'a. A kereskcdelemiieyminiszter ur 
a vasúti kedvezményes dijszállitását az ál- 
lamvasutakon tengerikóró, szörplé takatmány- 
netnüekre és repczepogácsaliszt küldeményekre 
is kiterjesztette, olyan esetekben, midőn a benti 
anyagokból teljes kocsirakomány lesz feladva. 
— Ezen takarmányneműeknél is a kedvezmé­
nyes dijszállitás a gazdasági egyesület által ki­
állított igazolvány alapján vehető igénybe. — 
Minélfogva felhívjuk mindazon tisztelt gazdasá­
gokat, melyek a fenti takarmányokat kedvez­
ményes díjtétellel szállítani kihajtják: igazolvá- |
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A szerkesztésért felelős:

Dr. VUCSKICS G Y U L A.

Aki lábbeliéit elegánsan és tar­
tósan megtartani akarja 

használjon csak

GLOBIN
legfinomabb börtisztitó szert jobb lábbelinek
Egyed gyár: FRITZ SCHULZ Akt 

Ges. EGER és LIPCSE

TELEFON 44S. sz.

f
Sulkovszky hvezeg világhírű 
MÉNESI SZŐLŐINEK főraktára.
Kizárólag eredeti 5 IMós ko­

sarakban, egy kosár 5 kiló RÓZSA 
BAKATOR, fit.'1.10. egy kosár

-

5 kiló «PIROS CHASSELLAS» 
írt. 1 20.Az ÜRES KOSARAKAT 10 kr.-jával VISSZA­

VESZEM. .
NAGYVÁRADI CSEMEGESZŐLŐ, kilója 20 kr.
Kiváló minőségű HEGYI KOROK . a követ­

kező árban:
ASZTALI UJBOR, .... -- literje 29 kr

> O BOR. — - - » 32 »
R1ZLING-BOR, - -- — — .. 36 „
PECSENYE-BOR — - » 49 »
KaVE bő! nagy’raktár a következő árban:

KÁVÉ CUBA, finom, kilója fit. 1.60
» CEILON, » » » 2 __
» CUBA extra finom » » 2.40

Minden kiló kávéhoz., egy kiló ezukor
W” AJÁNDÉKUL

Valódi «FRANCK» kávé-pótlék, gyári árban. 
Mindennemű FÜSZER-ÁRUK a legolcsóbban:MERTZ NÁNDOR

Körős utcza

V TELEFON 448. hx

.■uvwBsr.■1 am? ; #

paps.it


g „Amerikai Aruház“,
női divatáiuüáza

M Nagyvárad,
U Olasz!, Fő-utcza,« Bazár‘-épület.

Vadkárok ellen!
ámulatos olcsó kerítések!

ÍUk»'a-J':

u

M

y

Bámulatos nagy mennyiségű szép 

ßöszi áruk 
érkeztek

n
n n

minek megtekintése határozott figyel­
met érdemel.

íw- Az árak tekintetében
pedig tudjuk, hogy olcsóbb

Hajnal Ferencz 
fűszer-, festék--, bor-, ásványvíz- és 
= csemege üzlete —._z

NAGYVÁRAD, FÖ-IJTCZA
Széchenyi-szállodával szemben.

;.9

-03

oo
■CO

'03

CT3

-G=>

CO

05

1 75 kr.
» Il-od » 65 »
» I-ső » 7o »

üvegben I-ső » 85 »

Van szerencsém a t. ez. vevőkö­
zönség figyelmébe ajánlani dúsan fel­
szerelt mindennemű festékárulmat, u-m.
PADLÓ FESTÉKEK
Borostyánmáz 1 klg dobozban I-ső rendű 

» 1 » » Il-od
Spirituszmáz

O L A .1 F E S T É K E K
Minden színben 1 klg dob. I-ső rendi!32 kr.
Matt-, fényezett- és vas- 

butorok tisztításához
Bruiiiolinok, Spiritusz- 
lackok s Emaillackok, 

valamint
Terpentin, Firnis, Copállak, 
Damárlack, Bőrlack, Vaslack 

stb.

Pormentesitö olaj
1 klgr. ára 30 kr.

Helybeli megrendeléseket házhoz, 
vidéki megre ndeléseket helybeli állo­
máshoz díjtalanul szállítok. Szives meg­
bízás mellett vagyok

teljes tisztelettel
577 HAJNAL FERENCZ.
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CO
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| A székely földi ásványvizek páratlanja I

„Répáti“
|alegjelesebb égvényes gyógy-savanyuvizj
I mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rendkívül 
I dús, főleg kötött szénsav-tartalma és kellemes ize 
jí folytán ritkítja párját a kontinensen.

IElsőrangú gyógyital vi;XtinX'z
■ ségeknél, vese-, gyomorbél bajokban, gyuladásos ho 
I lyag, köszvényes bántalmak és vérszegénység ellen stb

| Főúri kedrencz ital.
Ihatározottan a legkedvesebb pezsgöborviz!
■ Mint a bclszervezet betegségei ellen legkellemesebb 
h és leghatásosabb s egyszersmind legolcsóbb gyógyító j szert, úgy is, mint páratlan élvezeti italt, a »Répáti
■ ásványvízzel minden czéltudatos, elfogulatlan ivónak 
| rendes használatra lelkiismeretid ajánlhatjuk.
S A »Répáti viz« minden jóid) füszerkereskedésben és 
2'88. vendéglőben kapható.

HAIDEKKBR SANDOR
Bodronyszövet-, fonat és keritésgyára

Budapest, VIII., Íillőí-uí 48. szám«
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott

Hungária sodronyfonatát 
mint a legczélszerübb és legolcsóbb kerítés! anyagot,

mely előnyeinél fogva fölülmúl minden eddig alkalmazóit sodronykeritést. I'.zen a szóin i > mi..o,,.v. a 
ságra nézve rendkívül fontos találmány előnyei: Olcsóság.

Horganyozott vassotlronylból (nem kell befesteni): 
Körülbelül 5 czentiméter lyukbőséggel r

Készletben: 1 és 2 méter magasságban valamennyiből, 1'50 méter magasságban - . - •> • 
dróterősségüekhől.

Sodronyerősség mm.: .1'2 1'4 1'6 1'8 2-—•_ 2'2 2 5 28 min.
Arn-métercnkint fillér: 40 48 56 64 72 86 100.120 Idler.
Körülbelül 3X5 czentiméter (hosszúkás) lyukbőséggel: 

Készletben: 1 méter magasságban valamennyi drolerosségben.
Sodronyerősség mm.: 1'2 1'4 1'6 1'8 20 2 2 2'5 2 8 mm.

Ár n-mótrcilkint fillér: 58 66 74 82 96 110 130 150 ‘ tu •• vnvel
Csomagéért, föladásért és kezelés költségekért számitok □-métercnklnt 1 fillért, de egy kúldemer y y 

legalább 50 fillért. _ _ aJgó
Czélszerüség: A fonat elegendő sűrű lóvén, még apró baromfi át 1̂]ís^4|Saim2S’nl-„tÍ vékony°sodrony- 

* szélei pedig tüskések, tehát az átmászást is megnehezíti. A fonat cs - t ••» .< ■ keresztszálak pedig 
kötelek — a kerítés hosszirányában futnak, mi áltál nagy az ellenáll'» k■ pcss p , , egyszerűen
hullámosak, a szálak összecsuszása tehát ki van zárva Könnyű kezeles: K,z,e 'Nagy előnye
a faduezokhoz szegezendő, horganyozott kettős szegekkel, a fonat SIIU1 é,3 X és mis helyen ismét 
a fonat feszessége, ami lehetővé tesz, azt, hogy a fonat bármikor ismét .lesz ok glb alkalmazása
fölerőtsithető. A fonat összekuszálódása ki van zarva. Feszítő ,b0.^ Vtszis’‘ szerint megmagositható. 
fölösleges. A fonat fölött egy-két tüskés sodrony alkalmazva, a kent s • XnrlétkezésreA tüskés sodrony méterenkinti ára 6 fill. Számos elismerő levél áll rendelkezésre^^^ 

Árjegyzék ingyen és bérmentve Jutányos, pontos és gyors kiszolgálás.

2'8 mm

668

«saaraMKtasnu

n Világhírű!*«-
Or n n n n ó festészeti ni5ii,ltézc* a kivá_ 

L U U H U lóan sikerült életnagysága
képeiről, melyeket elismert művészek által készített. Számos (kir. 

jegyző által hitelesített) elismerőlevél a világ minden tájáról.

arcz-
köz-

gsr- Első rangú képek sírni 
Olaj-, aquareli és pastellfestésben fénykép után 48- 

ságban ára — —
Legfinomabb kivitelű Blom-, Platin és krétarajz ára

nagy-
— 20 korona

— 5 korona

cm.

Egy

Részletes árjegyzék béa*mentve.
életnagysága képet készítünk mindenkinek teljesen ingyen, 

részünkre 3 rendelést szerez és azokat egyenkint vagy 
———  ( egyszerre beküld —   .REKORD“ festészeti müintézet

Budapest, ATI , ftottCMbiller-iltcza 4«,

3



KECSKEMÉTI ISTVAN
ÉTTERME és SÖRCSARKOKA Nagyváradon, lukács Gyorgy-(Köfarsuö)-ute sarkán.

<*?»

<ú

líitwó Uke-pálya!
Van szerencsém a n. é. közönség és igen tisztelt ven­

dégeim becses tudomására hozni, hogy teljesen njoiinan 
áfnlnféitott es jel yomle.zott. minden kívánalmat kielégítő

teL«-|ráIyá»nai már megnyitottam
s azt a szórakozni vágyó közönség szives rendelkezésére 
bocsátottam.

Továbbá ajánlom magyaros konyhám, 
tisztán kezelt boraim jutányos ár és pon­
tos kiszolgálás mellett

A n. é. közönség szíves pártfogását kérve, vagyok 
teljes tisztelettel

KEGSKEMÉTY ISTVÁN, vendéglős

Egyben van szerencsém igen tisztelt vendégeim és jóakaróim szives 
tudomására hozni, hogy

ét f ff» em etCW ly W? M W'feBfeó W w geim kényelmét megsze­
rezzem. Most alk dmarn van minden társas ássseiovetekkhez tágas 

szép termet remlelkezésre bocsa/tani.
Előzékeny kiszolgálás! _____ ______ Jutányos árak’
TÜn.w.s ebedek, enesoenb e<ujy letl.onnd étlap szerint vnzy uftxátInrutott árak mellett 

elf<.«adtatnak. . i itOX ENSEK r- szér ■ mérs.nnöl arsz.imitas.
Egyben van szeJm -'m a vidéki utazó közönség szives figyelmébe ajánlani újonnan beren­
dezett I EX1M .1'1', melyek tisztántartására különös gondot fordítok, valamint 

SZ.Í E l.Ó 11 í'EY is jutányos ár mellett szives rendeh:ez."Sre ad.
Számos látogatást kérve tisztelettel j{ c,](< 41£ J.] || & y | ST V Á N

D>

■IB

<

A

„Nagyváradi Hitelbank“
részvénytársaság

(Kossuth Lajos-utcza 10. sz.) 
házak és földbirtokokra 10—50 évi 
időtartamra a legolcsóbb kamatláb 
és a legelőnyösebb fel l ételek melletttörlesztéses

jelzálogkölcsönöket
nyújt,

melyeket a legrövidebb idő alatt fo­
lyósít. Kölcsönkérő részről hiteles 
telekkönyvi kivonat, kataszteri bir- 
tokiv és esetleg községi becsü-bizo- 
nyitvány mutatandó be. Drágái)!) 
kamatozású kölcsönöket bélyeg- és 

illetékmentesen convertál.

Elfogad betéteket könyvecskékre és folyó 
számlára:

6 hóig elhelyezett ffo „,«■« kamatot 
összeg után W “ *• fizet

Előnyős feltételek mellett leszámítol 
vallókat.

Értékpapírok, ékszerek és terményekre 
előleget ad. Az igazgatósai»

unum>»M*-Man

Í’í?

SSSíOO A É&. Ä fiSfififiBfifififififiH 

Hatóságilag i==í Wí&tf PÍ Ä gí Ä ® I 
engedélyezett W i

Más vállalat miatt helybeli
kéxmíí-, diva t áru- és con fectió- 

(kta női- és gyermek-felöltők) üzletünket 
feloszlatjuk s az árukat készpénz fizetés 
mellett gyári áron alul kiárusítjuk

yá&.

&

gs

•• CÖ

*’£.A, BémeHér. s^iiíJíészemben.
i?4^•cimIcäcs ela<lé

■•> <«■♦>«’> v> 5-
V> ’:■■ 1"‘

&'c*. py.

,
á;;ÍJw I etil el y 5 s é jj k s a <1 ó

óraoraO $$W88' ■
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Magyar műbutorgyár
részvénytársaság.

I
o^iciep; BÉKÉSCSABÁN.«^- 

raktáv: NAGYVÁRADON, |
Szent László-tér, a holdas templom mellett. !

Képviseli: l’OKJESZ ÁRMIN. I

Saját készítésű elegáns asztalos I 
és kárpitos f

BV TO lit) KI
modern stylben, gazdag választék- I 

ban. yár (ban. |
| Szolid, szabott árak! |

»XÖSU

I''

>Sz. KOCSIS JANOS
.11.' t~= hadi felszerelő intézete---------

NAGYVARAD, Szent László-tér. 1 — mellett - ----

Van ^eren^m j./ Ö®1»'WS UTOk
ajánlani egyenruha intézetemet hol a legelegánsabb

legolcsóbb árakért készítem.
Sz. Kocsis János, hadi felszereld intézete.

6OG

14 4tiW

Schlcht-szappan
szarvas“1 vagy =

jegygyei
Jkules“

QO

legjobb, leßklaflbsabb s ennélfogva 
teoolssöbb scappan. — Minden 
káros alkatrészektől mentes. ****

Mindenütt kapható!
Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy 
minden darab szappan a „Schicht“ névvel és 

a fonti védtegyek egyikével legyen ellátva.

ajánlja a K o v
Zöldfa-utcza elején

1 Berliner schal selymezett . ■
1 mtr.
1 »

vég

Tennis flanel . . 
Gráczl londen . ■
Himalaja szövet • ■
Bársony paroliét . ■
Mintás bársony ■ .
Mátka vászon . .
Lepedő vászon

z i ó s ölesósag
Verseny nélkül

1j. T á r s a divatáru ezég Nagyvárad, 
következő czikkeket:
1 Szőrme boa i.Loezia) ■ .
1 mtr-

. . 15 kr.
. . 12‘/a 
. . 39 
. . 57 
. . 23 
. . 70 
. .3'95 
. .475

a

vég
»

Posztó, koozkás . ■ 
Angoi londen . . ■
Harana czibelin • ■
Alias parchet
Gyász kelme . . .
Szepességi vászon . .
Mosó kanavász . .

. . 57 kr.
m» 

. . 41 » 
. , 66 » 
. . 33 ’ 
. . 44 *

. 4'25 » 
, . 3 90 >

C3
<>O

ezérnás kanavász 4 50 kr.., továbbá ágyteritök 75 kr, abroszok 55 kr. torulkozok 16 kr.. pap- 
150 kr, téli kendők 33 kr.. berliner kendők 95 kr. jáger női- és férfi ingek 55 kr., gyermek 
29 kr, szőnyegek 11 kr, takaró pokrócz 39 kn, miderek 49 kr., úgyszintén más ezer és 

ezer czikkek hasonló olcsó árban



sí.

eredeti

Fékét mosó kötények

co

CL»

£73 

cz> 
!*-•
O>

c.cn

korona-
F ö-u t ci w

Ex..-s; Bas’ ^*S' Sstó?

fillér-bazárában. Nagyvárad
i. Telefon . 130. sz

iczéiánik minden melyen leszállított árakban

é. |<n;zonség szí- 
hogy nálam min 
rossz írással bír

Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jói
RÉTHY-féle

TÖRÖK A, ES TÁRSA banhházúimk Budapest.
Kér.'K részemre. 1. oszt. ni. kir. szab, osztálysorsjáték eredeti sors­

jegyet a hivatalos tervezettel együtt büldení.
( iitáiivéfelezni toréin 1 « no„. <s.

................................. 'pestuntalvánj-nyal kiihliini A nem tetSZO tor- 
mellékelve bankjegyekben (bélyegekben) | *^“0

Vásárlásnál azonban vigyázzunk 
és határozottan RÉTHY-félót kér- 
jünk, mivel sok haszontalan 

utánzata van.
-o. 1 doboz <><) fillér. •

Csak RÉTHY-fólét fogadjunk el!

ffiMBSI

Továbbá I jutalom 600-000, I nyeremény®4O0.OOO. 
1« ®<®®.@0O. - i.k100-000, I *00.000, - á 
W0.0OO- i ä 70.000. 2 ä 60-000, I a 50.000, 
! íi 40.000,5 “80.000.3 & 35*000,8* 341.000« 
8 ú.15-000, 36 á 10-000 korona és még sok egyéb; 
összesen 55-000 nyeremény és jutalom 14.-150-004» 
korona összegben.

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai:
' 8 eredeti sorsjegy írt — 75 vagy kor. 1.5o~ ___
sorsjegy frl. 1.5(1 vagy kor. % eredeti sorsjegy Irt 3. 
vagy k'nr.. . erédeli sorsjegy frl (>.— vagy kor. 12 
A sorsjegyeket utánvéttel va-y az összeg előzetes beküldése ell-m b-n küldjük

Hivata’os tervezet dijtal: r.nl. Mi ^rendeléseket >r defi sor jegy- kre kérünk

f. é. október hó 24-ig bizalommal hozzánk beküldeni.
mm 89 ■ _____ ■ ■

Ä. es TS

BANKHÁZA BUDAPEST.
Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete. 

Főó rndánk osztály sor-játék-üzletei :
Központ: Teréz-körn! 46 a. I. fiók: Váczi-körut 4 a.

II. fiók: Muzeuni-körul 11a. 111. fiók: Erzsébet-körut 54 a

Kiváló szerencse Töröknél! | 
Feliilmiilliatlan o i

kedvez főárudánknak a zerencse. Rövid idő alatt 1 millu 
menynél többet fizettünk nagyrabemmll vevőinknek.

a legnagyobb nyereményeket.
Jä„;,,k ..........ríszl

A most koveliu’zo magy. kir. sz ikmaiitH/ . i.
110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremeny

ut és összesen egy hatalmas íhszege;,

fi 4 millió <59.000 koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A legnatsyobfcs nyeremény a legszerencsésebb esetben

Szépirászaütanfolyam.|
Van szerencsém a n 

i vés tudóméa'uozni, 
| (treiiKi, s ha még oly 

jón is

szép- és rondirást
IS éven ál szerzel! lapaszialaim alapjai! 
knáló könnyű módszerem állal igen 

J rövid időn belül el.-ajátilhatja.
j Egyszerű és kettős könyvvitel, vala- 
I mint magyar-német levelezés 
i tanitasa.

Elfogadok mindennemű Calligra­
phic! munkál, albumok dissirását. 
nemfísségi oklevelek 'másolását és ke­
reskedelmi könyvek újbóli fel fekteté­

sét és óránkinli vezetését
’Mérsékelt á r aP

Kiváló tisz’cleltel 
l? C h é í- B é I í

oki. Hzépirőinester
ATa</i/L’dr«(/. hi>vits-utc,~a S szám 

újvárosi oláulán.


